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В Астане прошло мероприятие, посвященное депортации турок из Ахыска. В ночь с 14 
на 15 ноября 1944 года тысячи людей были выдворены со своих родных земель... 
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Юный борец из 
Алматинской области 
Адлан Аскаров целе-
направленно идет к 
вершине спортивного 
Олимпа. На Чемпионате 
Республики Казахстан 
по вольной борьбе 
Адлан занял почетное 
ІІ место. О том, как ему 
далась эта победа и о 
его целях на будущее 
Адлан поделился с 
нами.

Этот год является 
юбилейным для турок-
ахыска, так как народ 
был депортирован 70 
лет назад в Среднюю 
Азию и Казахстан. 
Экономическое поло-
жение в стране в годы 
Великой Отечественной 
войны и после нее было 
низким. Народ в тылу 
трудился днем и ночью 
под лозунгом «Все для 
фронта, все для Побе-
ды!»
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Заветная мечта – 
Олимпиада

TÜRK ŞİRKETLERİ 
KAZAKİSTAN’IN 
SPOR 
ENDÜSTRİSİNE 
YATIRIM YAPACAK

Вместе, 
взявшись 
за руки...

¤нер алды - 
ќызыл тiлОбсуждены 

результаты 
годовой 
работы
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Квартиры 
в Алании!
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A
hıska Türkleri 
sempozyumu, Hi-
tit Üniversitesi ile 

birlikte, Başbakanlık Yurtdışı 
Türkler ve Akraba Topluluk-
lar Başkanlığı, TİKA, TRT, 
Çorum Belediyesi, Çorum Va-
liliği, Çorum Ticaret ve Sanayi 
Odası ve Dünya Ahıska Türk-
leri Birliği işbirliği ile gerçek-
leştirildi.

Sempozyumun açılış töre-
nine katılmak üzere Başbakan 
Yardımcısı Prof. Dr. Numan 
Kurtulmuş’ta Çorum’a geldi.

Numan Kurtulmuş’un yanı 
sıra , Dünya Ahıska Türkleri 
Birliği Başkanı Ziyaeddin İs-
mihanoğlu Kassanov, Azer-
baycan Cumhuriyet Millî 
Meclisi’nin 3. dönem millet-
vekili Ganire Paşayeva, Yurt-
dışı Türkler ve Akraba Toplu-
lukları Başkanı Küdret Bülbül, 
YÖK Denetleme Kurulu Baş-
kanı İlyas Doğan, AK Parti 
Kahramanmaraş Milletvekili 
ve Türk Parlamenterler Bir-
liği Başkanı Nevzat Pakdil’in 
sempozyuma katılan isimler 
arasında yer aldı.

Sempozyumun açılış töre-
ninde protokol üyeleri birer 
konuşma yaptı. Azerbaycan 
Cumhuriyet Millî Meclisi’nin 
3. dönem milletvekili Ganire 
Paşayeva, konuşmasında Türk 
devletlerine birlik ve beraber-
lik çağrısı yaptı.

Dünya Ahıska Türkleri 
Birliği Başkanı Ziyaeddin İs-
mihanoğlu Kassanov’da ko-
nuşmasında Türk dünyası 
birlik içerisinde olduğu sürece 
bölgemizde problem yaşan-
mayacağını vurguladı.

Ak Parti Çorum Millet-
vekili Salim Uslu’da sürgün 
edilen Ahıska Türklerinin 
farklı ülkelerinde hayatlarını 
sürdürdüklerini ifade ederek, 
artık geri dönüşün mümkün 
olmayacağını dile getirdi.

Ak Parti Kahramanma-
raş Milletvekili ve Türk Par-
lamenterler Birliği Başkanı 
Nevzat Pakdil’de konuşma-
sında  “Ahıska Türkleri’nin 
tekrar ana yurtlarına dönece-
ğine inanıyorum” dedi.

Yaşanan olaylardan ders 
alınmasını gerektiğini dile 
getiren Vali Ahmet Kara ise 
Ahıska Türklerinin birlik ve 
beraberlik içerisinde yaşaması 
en büyük dileğimdir” dedi.

“Sürgünün 70. yılında 
Ahıska Türkleri” sempozyu-
munun açılış töreninde son 
konuşmayı Başbakan Yardım-
cısı Numan Kurtulmuş yaptı.

Geçmişte Ahıska Türkle-
rine uygulanan sürgünün gü-
nümüzde Filistin’de, Suriye’de 
devam ettiğini ifade eden  Nu-
man Kurtulmuş,  Türkiye’nin 
bütün sürgüne uğrayanlara 
kucak açan bir ülke olduğunu 
belirtti.

Açılış töreninin ardından, 
öğleden sonraki oturumlarla 
sempozyum başlatıldı. Cu-
martesi günü sona erdiği sem-
pozyumda Ahıska Türkleriyle 
ilgili sosyal, siyasal, ekonomik, 
kültürel ve hukuksal konular-
da tebliğler sunuldu.

S
empozyumda ayrıca 
Ahıska Türk Müzi-
ği dinletisi ile Ahıska 

Türk Mutfağı yemeklerinin de 
yer aldığı sosyal ve kültürel et-
kinlikler gerçekleştirildi.

Ahıska Türklerinin sürgün edilişi, Çorum’da düzenlenen 
uluslararası sempozyumda ele alındı. Hitit Üniversitesi’nin 
ev sahipliği yaptığı “Sürgünün 70. Yılında Ahıska Türkleri” 
konulu sempozyum Anitta Otel’de düzenlenen açılış töreni ile 
başladı.

«Следует отметить, что 
успешная реализация но-
вой экономической  политики 
«Нурлы жол» невозможна без 
межэтнического согласия - того 
«живительного кислорода», 
как сказал Н. Назарбаев, без 
которого невозможен успех и 
победы. Думаю, что понимание 
этой непреложной истины есть 
у каждого казахстанца, ключи 
от будущего Казахстана в на-
ших руках и в наших сердцах. 
Мы должны быть сплоченны-
ми, мы должны крепить дове-
рие между казахстанцами, мы 
должны быть толерантными 
друг к другу, мы должны сами 
беречь наше единство, наше 
межнациональное и межкон-
фессиональное согласие. Мир 

и единство - это наше общее 
народное достояние, об этом 
не устает говорить наш Пре-
зидент и мы считаем, что это 
основной фундамент нашего 
дома, развития нашего суве-
ренного Казахстана», - отмети-
ла она.

Между тем, Н.Нестерова 
подчеркнула, что именно это-
му благородному делу служит 
деятельность Домов Друж-
бы, являющихся мощными 
ресурсными центрами мира 
и общественного согласия, 
социальных инициатив, про-
паганды патриотического вос-
питания населения, консоли-
дации гражданского общества 
в сфере межэтнических отно-
шений.

«По поручению Президен-
та РК, Председателя АНК Н. 
Назарбаева в 2013 году был 
создан  методический совет 
директоров Домов дружбы, 
куда  вошли непосредствен-
но директора Домов дружбы, 
руководители региональных 
АНК, представители государ-
ственных органов, все те, кто 
причастен к этому большому 
и важному делу. Основной 
задачей Совета является вы-
работка методических реко-
мендаций, направленных  на 
повышение эффективности и 
результативности деятельно-
сти Домов дружбы», - поясни-
ла Н. Нестерова.

www.strategy2050.kz

«В рамках празднования 
550-летия Казахского хан-
ства и для проведения 20-
летия Ассамблеи народа 
Казахстана, в соответствии 
с предложением депутатов 
в трехлетнем бюджете до-
полнительно предусмотрено 
порядка 3 млрд. тенге», – 
доложил Б.Султанов на за-
седании в Сенате.

Кроме того, он  добавил, 
что «будет продолжена реа-
лизация государственной 
программы функционирова-
ния и развития языков. На 
эти цели планируется на-
правлять по 3 млрд. тенге 
ежегодно».

Напомним, в 2015 году 
планируется празднование 
550-летия казахской госу-
дарственности. Об этом зая-
вил Президент РК Нурсултан 
Назарбаев в ходе встречи с 
активом Астаны. 

«Керей и Жанибек в 1465 
году создали первое ханство, 
и государственность казахов 
ведет историю с тех времен. 
Возможно, оно не было го-
сударством в современном 
понимании этого термина, в 
нынешних границах, с такой 
известностью и авторитетом 
во всем мире. Но это мож-
но сказать и про все другие 

государства той эпохи. Важ-
но, что тогда была заложена 
основа, и мы - продолжатели 
великих дел наших предков. 
Сегодня наша страна сохра-
няет традиции многовековой 
дружбы и мирного соседства 
со всеми ближними государ-
ствами. Эти отношения нам 
следует всегда беречь», - 
подчеркнул Н. Назарбаев.

Ранее сообщалось, что 
главное мероприятие празд-
нования 550-летия Казахской 
государственности пройдет в 
междуречье Чу и Таласа.

 
Мурат ЖАКЕЕВ

В Послании поставлены задачи 
перед каждым гражданином страны 
В Департаменте по ЧС Карагандинской области проведено собрание по обсуж-

дению Послания Президента страны Нурсултана Назарбаева народу Казахстана 
«Нұрлы жол – путь в будущее», сообщили в Комитете по ЧС.

«Послание Президента, выстроенное в соответствии с ситуацией, которая складыва-
ется на сегодняшний день в мире, определяет дальнейшие стратегии страны на предсто-
ящий период. Н. Назарбаев отметил, что ближайшие годы станут временем глобальных 
испытаний. Достойно пройти через этот сложный этап смогут далеко не все страны. Этот 
рубеж перейдут только сильные государства, сплочённые народы. Поставлены задачи 
перед Правительством, перед всеми органами исполнительной власти, перед каждым 
гражданином независимой страны», - отметил начальник Департамента по ЧС полковник 
Талгат Нурмагамбетов.

Т. Нурмагамбетов подробно остановился на приоритетных направлениях деятельно-
сти государства, обозначенных в новом политическом документе.

Как отметили в Комитете, в завершение собрания начальник Департамента дал ряд 
поручений, в том числе о проведении аналогичных ознакомительных собраний во всех 
подразделениях ДЧС.

Успех реализации новой экономиче-
ской политики «Нурлы жол» невозмо-
жен без межэтнического согласия

Успех реализации новой экономической политики «Нурлы жол» не-
возможен без межэтнического согласия. Об этом на брифинге в СЦК 
сообщила депутат Мажилиса Парламента РК Надежда Нестерова.

На празднование 
550-летия Казахского 
ханства и 20-летия АНК 
выделено 3 млрд. тенге
В рамках празднования 550-летия Казахского ханства 

и проведения 20-летия Ассамблеи народа Казахстана 
выделено порядка 3 млрд. тенге. Об этом сообщил ми-
нистр финансов Казахстана Бахыт Султанов.
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NURSULTAN NAZARBAYEV 
YENİ EKONOMİ POLİTİKASINI AÇIKLADI

Strategy 2050 web sitesine göre, Cum-
hurbaşkanı Nursultan Nazarbayev, 
kurucusu ve başkanı olduğu Nur Otan 
Partisi'nin Genişletilmiş Politik Konsey 
toplantısında yeni “Nur Jol – Geleceğe 
Yol” ekonomi politikasını açıkladı.

Nazarbayev, “Kazakistan’ın yeni ekonomi politikasını açıkla-
yarak 2015 yılı için halka yeni duyuru yapıyorum. Bu dengeleyici 
bir niteliğe sahip olacak ve ekonomimizin yapısal reformlarının 
sürdürülmesi üzerinde durulacak. Bu ne anlama geliyor? Dış pa-
zarda durum olumlu olduğu yıllarda, doğal kaynaklardan gelen 
gelirleri Ulusal Fona göndererek parayı tasarruf ettik. Fonun te-
mel amacı, doğal kaynaklar fiyatının düşmesi dahil olmak üzere 
dış fonlar karşısında ekonomimizin istikrarını arttırmaktır. Bü-
tün bu yıllar boyunca, doğal kaynakların üretim ve satış gelirleri-
ni fona yatırdık. 10 milyar doları 2007-2009 tarihleri arasındaki 
krizle mücadele için harcadık. Kalan parayı harcamadan sakladık 
ve arttırdık.” şeklinde konuştu.

Bu rezervlerin gelecek krize karşı savunmak amacıyla artık 
halkın yararına kullanılması gerek zamanın geldiğini kaydeden 
Devlet Başkanı, “Onlar, zor zamanlarda üstesinden gelmeye yar-
dımcı olur ve ekonomimizin büyümesini teşvik edecek. Küçük 
ve orta ölçekli işletmelerin ulaşım, enerji, endüstriyel ve sosyal 
altyapısının gelişimi başta olmak üzere ekonomimizin daha da 
dönüşümüne yönlendirilecek.” dedi.

Öte yandan, açıkladığı ekonomi politikasında Devlet Başkanı, 
kriz sırasında Kazakistan girişimcilerinin 255 milyar tenge tuta-
rında ek destek alacağını belirtti. Hükümete, küçük ve orta öl-
çekli işletmeler ve büyük işletmelere indirimli krediler sağlamak 
için ikinci dilimden 100 milyar tenge’nin tahsis edilmesine ilişkin 
talimat veren Nazarbayev, bu gıda ve kimya endüstrisi, makine 
yapımı ve hizmet sektöründeki projelerin uygulanmasını sağla-
yacağını bildirdi.

Ayrıca, Nursultan Nazarbayev 2015-2017 yıllarında toplam 
155 milyar dolar tutarında Avrupa İmar ve Kalkınma Bankası, 
Asya Kalkınma Bankası, Dünya Bankası tarafından küçük ve orta 
ölçekli işletmeler için kredi hatlarının etkin kullanılmasına ilişkin 
talimat verdi. 

(Kazinform.kz) 

Cumhurbaşkanlığı 
basın bölümü, Nursultan 
Nazarbayev’in ülkenin 
bölge Valileri ile bir araya 
geldiğini bildirdi. 

NURSULTAN 
NAZARBAYEV BÖLGE 

VALİLERİ İLE BİR 
ARAYA GELDİ

Toplantı sırasında, Ka-
zakistan halkına duyurul-
duğu seslenişte belirtilen 
yeni ekonomik programı-
nın uygulanmasına ülkenin 
tüm bölgelerini sürüklemek 
gerektiğini vurgulayan Dev-
let Başkanı, bütün görevleri 
yerine getirmek için bölge 
Valilerinin mevcut fırsatla-
rının etkin kullanımına dik-
kat çekti.

Bölge Valileri ise 
Nazarbayev’a başında bu-
lunduğu kendi bölgelerinin 
sosyo-ekonomik gelişimleri 
ve önemli devlet programla-
rının uygulanması hakkında 
bilgi verdi. 

(tengrinews.kz)

RUSYA KAZAKİSTAN’A BİRLEŞİK TAHIL 
HOLDİNGİN KURMAYI ÖNERİYOR

Tarım Bakanı Asıljan Mamıtbekov 
Meclis toplantısında yaptığı açıkla-
mada, Kazakistan’ın Rusya’dan bir-
leşik tarım holdingin kurmaya ilişkin 
teklif aldığını bildirdi. 

Bakan şöyle dedi: Rusya 
Federasyonu’ndan birleşik tahıl hol-

dinginin kurulması ile ilgili teklif dahil olmak üzere farklı teklif-
ler olmuştu. Ancak bunun uygulanmasının faydalı olacağından 
bile umuyoruz. Çünkü, Rusya’nın birçok bölgeleri tahılı bü-
yük miktarda masraf harcayarak güney bölgeleri Krasnodarsk, 
Stavropol’dan taşımaktadır. SWOP-operasyon yapabilirdik: me-
sela, Moskova, St. Petersburg pazarları Kazakistan’ın tüketim pa-
zarına yaklaşık eşittir. Ve biz tahılımızı Moskova'ya verebilirdik, 
Rusya tahılını ise Karadeniz yakınlarından kendimiz alabilirdik. 
Böylece, taşıma masrafl arını optimize edebilirdik. Böyle biz tek-
lifi Rusya Tarım Bakanlığı'na gönderdik. Su anda teklif incelen-
mektedir. 

(bnews.kz)

KARAGANDI’DAN 
PAVLODAR VE ŞIMKENT’E 

UÇUŞ SEFERLERİ AÇILACAK

Karagandı şehrinde “Nurlu jol – Ge-
leceğe yol” adlı Nursultan Nazarbayev’in 
halka duyurduğu Seslenişinin uygulan-
masına dair” konusunun ele alındığı top-
lantıda Karagandı Valisi Nurmuhambet 
Abdibekov, yeni Karagandı-Pavlodar ve Karagandı-Şımkent 
uçuş seferlerinin açılacağını bildirdi.

Konuşmasında, Devlet Başkanının açıkladığı yeni ekonomi 
politikasının kuşkusuz büyük entelektüel ve yenilikçi potansiyeli 
taşıyan önemli siyasi belge olduğunu dile getiren Vali, Sesleniş-
te belirlenen gelecekteki çalışmaların öncelikli alanları hakkında 
şöyle konuştu: “Birinci olarak, ulaştırma ve lojistik altyapısı-
nın gelişmesidir. Bu, bölgede geçen uzunluğu 653 kilometrelik 
“Merkez-Güney” uluslararası koridorunun yeniden yapılması, 
EXPO-2017 için Astana-Temirtau karayolunun inşa edilmesi 
ve Karagandı-Pavlodar ve Karagandı-Şımkent uçuş seferlerinin 
açılması planlanıyor.

İkinci olarak, sanayi altyapısının gelişimi yer alıyor. “Sarı-
Arka” özel ekonomik bölgesi şimdi gelişmiş mühendislik alt-
yapısı ile hazır sanayi alanına sahiptir. Altyapı gelişiminin yeni 
Planı alanlarından biri olan ek yatırım çekilmesi ile küçük ve orta 
ölçekli işletmelerin gelişimine yönelik yeni sanayi bölgelerinin 
yapımıdır.”

Toplantı sonucunda Vali, bölge toplumuna Devlet Başkanı 
Seslenişinin uygulamasına ilişkin bölgesel eylem planın gelişti-
rilmesi dahil olmak üzere ele alınan konular üzerinde somut ta-
limatlar verdi . 

(Kazinform.kz)

KARİM MASİMOV: 
CUMHURBAŞKANI 

TALİMATINI EN KISA 
ZAMANDA YERİNE

GETİRMELİYİZ

Primeminister.kz web 
sitesinde yer alan habere 

göre, 11 Kasım 2014 tarihinde Başbakan Karim Masimov, 
“Nurlı Jol – Geleceğe Yol” adlı Nursultan Nazarbayev’in Kaza-
kistan halkına duyurduğu yeni ekonomi politikasının uygu-
lanmasına ilişkin eylem planının ele alındığı Bakanlar Kurulu 
toplantısını gerçekleştirdi.

Bakanlar Kuruluna hitaben, “Bizim görevimiz, Devlet Başka-
nımız tarafından verilen talimatları en kısa zamanda ve verimli 
şekilde yerine getirmektir.” ifadesini kullanan Başbakan, verilen 
görevlerin büyüklüğünü ve onların uygulanmasının belirli bir 
son tarihinin altını çizerek ilgili devlet kurumları başkanlarına 
bir dizi talimatlar verdi.

“Devlet Başkanı 2015-2017 dönemi arasında her yıl Ulusal 
Fon’dan 3 milyar dolara kadar ek paranın tahsis edilmesi hakkın-
da açıklamıştı. Bu bağlamda, Ulusal Ekonomi, Maliye ve Adalet 
Bakanlıklar diğer ilgili kurumlar ile birlikte ilgili yasal taslakla-
rını hazırlamaları ve onları önümüzdeki oturumda incelemeleri 
gerek.” şeklinde konuşan Masimov, Ulusal Ekonomi Bakanlığı-
na Hükümet’e 10 Aralık’a kadar 5 yıllık altyapısal gelişim Planı 
taslağını sunmaya ilişkin, ayrıca, 1 Aralık’a kadar işletmelerin fi-
nansman sağlanması üzerindeki Hükümet ve Merkez Bankasının 
ortak eylem Planının onaylanmasına dair Kararname taslağını 
hazırlamak için talimat verdi.

Toplantı sonucunda Başbakan Karim Masimov, Bakanlar Ku-
ruluna hitaben şöyle konuştu:

“Cumhurbaşkanı’nın verdiği her talimatı, belirli yöneticinin 
kişisel sorumluluğudur. Nazarbayev’in dediğine göre, talimat-
ların verimli ve zamanında yürütülmesi talebi çok sıkı olacak. 
Ekonomi gelişimi için Ulusal Fon’dan tahsis edilen fonların etkin 
ve verimli kullanılması ile net ve koordineli çalışmaları sağlamak 
zorundadır. Büyük görevler verildi ve biz onları yerine getirmek 
zorundayız.” 

(Kazinform.kz)

İŞ İÇİN İZİN BELGELER 
SAYISI İKİ KAT AZALDI

Meclis Başkan Yardım-
cısı Dariga Nazarbayeva 
“Nur Otan” partisinin Siyasi 
Konseyi genişletilmiş otu-
rumunda yaptığı açıklama-
da, “Küçük ve orta ölçekli 
işletmelerdeki Kazakistan 
girişimcilerini ilgilendiren 
27 yasa onaylandı. Onlar 
mevzuatın insancıllaş-
tırması, idari engellerin 
azaltılması, küçük ve büyük 
yatırımcılar için uygun bir iş 
ortamının oluşturulmasına 
yöneliktir. İşi bürokrasi ve 
yolsuzlukla karşı korumak 
için devlet kurumları tara-
fından verilen izin belgeleri 
sayısı iki kat azaldı.” şeklin-
de konuştu.

Nazarbayeva’ya göre, 
bu amaçla tarım komplek-
sini desteklemek için özel 
mevzuat tedbirleri tanıtıldı. 
Vergilendirme, rekabet ve 
devlet ihaleleri ile ilgili ya-
sal çerçeveleri güncellendi. 
Kamu-özel ortaklıklarının 
yeni biçimleri uygulandı ve 
onların uygulanma kapsam-
ları genişletildi.

Ayrıca, Meclis Başkan 
Yardımcısı, “Halihazırda 
ticari faaliyetlerin düzen-
lenmesi konusunda yasa 
tasarıları çalışmada bulun-
maktadır. Meclis milletvekil-
leri tarafından öz-düzenleyici 
kuruluşlara ilişkin yasa tasa-
rısı başlatıldı.

Girişimcilik faaliyetinin 
uygulanması için iş ortamı-
nın iyileştirilmesine yönelik 
çok önemli yasa tasarı üze-
rinde çalışma başlandı ve gi-
rişimci Kanunu üzerinde de 
çalışmaların hayata geçiril-
mesi bekleniyor. Günümüz-
de ilgili sektöre ilişkin daha 8 
yasa tasarı Meclis’te incelen-
mektedir.” diye konuştu. 

(Kazinform.kz)

TÜRK ŞİRKETLERİ KAZAKİSTAN’IN SPOR 
ENDÜSTRİSİNE YATIRIM YAPACAK

Astana’da “Kazsportinvest” A.Ş. tarafından düzenlendiği 
Türkiye’nin potansiyel yatırımcıları ile gerçekleşen resmi top-
lantı sırasında, Türkiye tarafı Kazakistan’ın spor endüstrisinin 
gelişimine yatırım yapmaya hazır olduğu bildirildi.

Türkiye’de “Salcano” büyük bisiklet üreticileri ve “Inka Spor-
tif” spor giyim dikiş fabrikası Kazakistan'da bisiklet ve “Kazspor-
tinvest” A.Ş.’ne dayalı yeni teknolojileri kullanarak spor giyim 
dikiş fabrikasını açmaya planlamaktadır.

Ayrıca, toplantı sırasında, işbirliği anlaşmasını imzalayan ta-
rafl ar, yukarıdaki belirtilen yatırım projelerinin 2015 yılının ilk 
çeyreğinde 20 milyon dolarlık yatırım ile uygulanmaya başlan-
ması konusunda anlaşmaya vardılar. 

(Kazinform.kz)
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«Учитель – это тот, кто 
помогает ребенку стать чело-
веком, воспитывая в нем все 
хорошие качества, которыми 
должен обладать человек». 
Этими словами Дильдар Ни-
даевна Бадалова начала со-
брание, которое прошло 15 
ноября в городе Талгар. На 
повестке дня обсуждались 
такие вопросы как: проблемы 
учителей и молодежи турец-
кого этноса, проблемы пре-
подавания турецкого языка 
в школах и разные наболев-
шие проблемы, касающие-
ся непосредственно сферы 
образования. На собрании 
присутствовали: учитель ан-

глийского языка СШ № 17 с. 
Панфилова Сайера Агали-
евна Музаффарова, учителя 
начальных классов СШ №10 
с. Бельбулак Нигара Яхияев-
на Зодиева и Аида Баталовна 
Торомонова, учитель геогра-
фии СШ № 22 с. Карабулак 
Савленас Гулахметовна 
Ибрагимова, учитель началь-
ных классов той же школы 
Найзар Надыршаевна Ибра-
гимова, а также заместитель 
председателя Талгарского 
Турецкого этнокультурного 
центра «Ахыска» Фатима Та-
мазовна Аскарова и секре-
тарь Зухра Атамшаевна Му-
саева. С момента вступления 
в должность координатора 
образования республиканско-
го Турецкого этнокультурного 
центра «Ахыска» Дильдар 
Бадалова совершает выезды 
в места компактного прожива-
ния турок-ахыска с целью вы-
явления проблем и решения 
их на местах. Говоря о тру-
де учителя, она подчеркну-
ла огромный вклад, который 
учителя турецкого языка вно-
сят в развитие образования 
турецкого народа. Сегодня, 
обучая детей родному языку, 
они помогают молодым лю-
дям не забывать свой родной 
язык, а также развивать свою 
культуру и знать свою исто-
рию. Действительно, этот 
вклад в развитие культуры 
нашего народа бесценен. Об-
ращаясь к своим коллегам с 

просьбой и предложением, 
Дильдар Нидаевна сказала: 
«Знаю, очень тяжело рабо-
тать в школе, но, несмотря ни 
на что, вы совершаете подвиг 
ежедневно. Нас не слушают, 
нас игнорируют, но мы про-
должаем работать. Как бы 
тяжело ни было, чтобы ни го-
ворили, мы, учителя, должны 
стоять выше этого и делать 
свое дело. И мы обязательно 
в конце увидим результаты и 
своего труда, и разочарова-
ний». Затронув проблемы в 
образовании турецкой моло-
дежи, она подчеркнула, что 
в пассивности к учебе наших 
детей в большинстве случаев 
виноваты родители. Они не 
контролируют своих детей и 
не помогают им. «Если не мы, 
то кто это сделает?! Во все 

времена учителя несли свет в 
темное царство безграмотно-
сти. Сейчас эта миссия пала 
на нашу долю. Обращаясь к 
вам, дорогие учителя, и к ро-
дителям нашей турецкой мо-
лодежи, хочу сказать,  давай-
те не будем равнодушными к 
собственным детям. Давайте 
все вместе будем искать пути 
к поднятию своего статуса.  
И родители, и дети должны 
быть заинтересованы в том, 
чтобы получить качественное 
образование. Давайте не бу-
дем безразличными, ибо нам 
это воздастся, мы должны в 
это верить», - сказала она. 

Что касается преподава-
ния турецкого языка в школах, 
тут было сказано о поднятии 
уровня преподавания. Пер-
вый шаг к этому уже сделан. 
Сейчас на стадии утвержде-
ния находится новая учеб-
ная программа по турецкому 
языку с 1 по 11 классы. Как 
только программа пройдет 
экспертизу в ближайшем бу-
дущем, учителя смогут уже 
спокойно работать на местах 
по данной программе, а так-
же появится больше возмож-
ностей открывать кабинеты 
турецкого языка в школах.

«Давайте работать так, 
чтобы нам, учителям, цело-
вали руки, как целуют руки 
своим родителям. Человек 
по-настоящему счастлив 
тогда, когда он счастлив и 
в семье, и в избранной им 

профессии. Я всегда особо 
выделяю учителей, которые 
находят время для препо-
давания детям родного язы-
ка. Это настоящие патриоты 
своей нации. Если у каждого 
человека будет в жизни хоро-
ший учитель, он станет для 
него путеводной звездой. 
Если говорить о преподава-
нии турецкого языка – здесь 
много проблем. Нужно не 
забывать того, что начинать 
нужно с языка, с культуры и 
с обычаев народа. Мы очень 
счастливый народ, потому 
что у нас есть все. Давайте 
не будем говорить, что мо-
жем, давайте сделаем это 
вместе, наведем порядок. 
Вместе, взявшись за руки, 
мы улучшим свою систему и 
базу данных». Поблагодарив 

всех за уделенное внимание, 
Дильдар Бадалова на этой 
ноте закончила свою речь. 

Представитель Талгар-
ского ТЭКЦ «Ахыска» Фатима 
Тамазовна Аскарова в своей 
речи полностью поддержала 
все сказанное Дильдар Ба-
даловой. Искренне поблаго-
дарив за ее энтузиазм, ска-
зала, что она может во всем 
рассчитывать на поддержку 
со стороны Талгарского фи-
лиала Турецкого этнокуль-
турного центра «Ахыска». 
Ею было отмечено, что роди-
тели действительно должны 
повернуться лицом к своим 
детям и быть ближе к ним, 
а подвести их к этому – за-
дача непосредственно учи-
телей. 

Со стороны учителей 
было много высказано о на-
болевших проблемах. Были 
обсуждены предложения о 
поднятии уровня образова-
ния турецкой молодежи, так 
как образование нашей мо-
лодежи оставляет желать 
лучшего. Можно сказать, что 
поездка в город Талгар и 
встреча с учителями прошла 
хорошо и в будущем даст 
свои результаты, поскольку 
все присутствующие пришли 
к единому мнению, что всем 
нужно дружно и еще очень 
долго работать и уделять 
этому большое внимание. 

Зейнаб АЛИЕВА

Если учитель имеет только любовь к делу, 
он будет хороший учитель. Если учитель име-
ет только любовь к ученику, как отец, мать, - 
он будет лучше того учителя, который прочел 
все книги, но не имеет любви ни к делу, ни к 
ученикам. Если учитель соединяет в себе лю-
бовь к делу и к ученикам, он – совершенный 
учитель. 

Л. Толстой 

Обсуждены 
результаты годовой 

работы
В офисе филиала Турецкого этнокультурного центра 

Талгарского района прошло отчетное собрание с участием 
активистов и представителей поселков Талгарского райо-
на, которое провел председатель районного ТЭКЦ Мехман 
Тамазович Аскаров. Мехман Аскаров был избран пред-
седателем ТЭКЦ Талгарского района 01.10.13 г. За этот 
год центром была проделана огромная работа. В течение 
двух месяцев был создан районный отдел культуры, 
организована танцевальная группа, открыт кружок танцев 
в Талгаре. За этот период был проведен ряд мероприятий, 
таких как День матери, День памяти жертв политических 
репрессий, религиозные праздники, а также культурные и 
общественные встречи.

Собрание началось с выступления секретаря ТЭКЦ Тал-
гарского района З.Мусаевой с отчетом о проделанной работе. 
Затем председатель Мехман Аскаров ознакомил активистов с 
планом работы на 2015 год. Одним из основных вопросов со-
брания был вопрос подписки на газету «Ахыска» на 2015 год. 
Агитируя народ на подписку, председатель Талгарского ТЭКЦ 
отметил, что газета является главным источником информации 
и помощником в работе центра. Он не мог не похвалить работу 
по подписке актива поселка Туздыбастау. На сегодняшний день 
они уже перевыполнили план на 2015 год. В завершение со-
брания председатель Мехман Аскаров поблагодарил всех акти-
вистов и предпринимателей, которые на протяжении года при-
нимали участие в работе центра, а также оказывали помощь и 
поддержку.

Талгарский филиал ТЭКЦ

Ал 1973 - 1985 жылдар аралығында «Красная звезда» 
ұжымшарында шопан болып еңбек етті. Бүгінде жұбайы 
Караева Гулшин Даштанқызы екеуі 3 ұл 4 қыз өсіріп, олар-
дан 15 немере сүйіп отырған бақытты жандар. 

Караев Халды Даштемірұлы Түлкібас ауданы 
түрік этномәдени орталығының жұмыстарына белсе-
не араласып, халыққа  еңбек сіңірген азамат ретінде 
көпшіліктің ықыласына бөленуде. Ол   түрік  халқының  
әндерін  нақышына келтіре орындайды. 1970 жылдан 
бері түріктің саз құралын жанына серік етіп жүрген ол 
асқан өнерпаздығының арқасында аудандық, облыстық 
және Республикалық жиындарда  тыңдаушыларының 
құлақ құрышын қандырып, алғысына бөленіп жүр. 
Түлкібас аудандық түрік мәдени орталығының жанында 
жасөспірімдерге халық өнерін үйрету бойынша үйірме 
жұмыстарын жүргізетін Халды Даштемірұлы «Ахы-
ска» Республикалық газетінің жанашыры, әрі тұрақты 
оқырманы.

Түлкібас аудандық түрік этномәдени   
орталығының төрағасы                                                                

Ж. АБИЛОВ

Халыќ арасынан 
шыќќан µнерпаз 

Караев Халды 
Даштемірұлы 1950 
жылы 27 желтоқсанда 
Оңтүстік Қазақстан 
облысы, Түлкібас ауда-
ны, Жаскешу ауылын-
да (бұрынғы Корни-
ловка) туылған. 1959 
жылдың  1 қыркүйегінде 
С.Сейфуллин атындағы 
жалпы орта мектепке 
барып, 8-ші сыныпты 

1967 жылы бітіріп шығады.  1967 жылдан бастап  
«Красная звезда» ұжымшарында туған ауылының 
экономикасын көтеру мақсатында тынбай 
еңбектеніп, көп  күш жұмсады. 
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Открывая День памяти, ру-
ководитель астанинского фи-
лиала Турецкого ЭКО Аскер Пи-
риев, поприветствовав гостей, 
сказал: «Я выражаю благодар-
ность от имени моего народа 
всем тем, кто пришел почтить с 
нами память народной трагедии 
ахыскинских турок…» Также он 
особо подчеркнул слова благо-
дарности казахской земле, ка-

захскому народу и Президенту 
Казахстана за созданные ими 
тепло и уют, в котором про-
живает около 300 000 турок и 
азербайджанцев. В назидание 
господин Пириев обратился к 
молодым представителям ту-
рецкого этноса: беречь как соб-
ственное око наш родной Ка-
захстан, относиться с любовью 
и уважением ко всем, кто живет 
рядом под одним шаныраком 
Казахстана.  

Выступающий на мероприя-
тии доктор исторических наук 
Видади Салахов высказал свое 
мнение о причине выдворения 
некоторых кавказских народов с 
родных земель: «Я считаю, что 
причиной всему тому ужасу, ко-
торый пережили наши народы,   
стал сговор двух выпускников 
Горийской духовной семинарии 
Иосифа Джугашвили и Анаста-
са Микояна. Если вспомнить все 
наши депортированные народы, 
то можно отметить, что все они 
исповедовали ислам и заселяли 
обширные территории Южного 
и Северного Кавказа. Сталин 
и Микоян надеялись выслать 
их всех с Кавказского региона 
и поделить его между двумя 
оставшимися народами. Более 
130 000 азербайджанцев еще 
до войны, в 1937 году, под  ло-
зунгом антисоветизма уже были 
депортированы с родных зе-
мель с территории современной 
Армении (Ираванское ханство) 
и приграничных территорий. 
Мне рассказывали те, кто лич-
но пережил депортацию, о том, 
что по дороге в вагонах умирало 
много детей и стариков. Снача-
ла люди отдавали их трупы на 
станциях надзирателям, но по-
том, когда поняли, что их просто 
выкидывают возле ЖД полотна, 

стали прятать своих умерших 
в вагоне и около месяца ехали 
рядом с трупами. Уже в Казах-
стане, когда началась разгрузка 
вагонов, они брали с собой тру-
пы близких и просили у местно-
го населения похоронить их на 
мусульманских кладбищах».

Расул Исмаилов, лично пе-
реживший депортацию, расска-
зывает: «Утром встали, деревня 

уже была окружена солдатами. 
Мы собрались за 4-5 мин и нам  
прочли постановление, о том, 
что решили нас выселить, де-
портировать. И мы даже не зна-
ли куда… Дали 2 часа на сборы. 
Что мы могли взять с собой? 
Во-первых, брать нечего было, 
государство в то время все за-
работанное забирало. Есть и то 
нечего было, ведра два картош-
ки у нас было, мы там работали 
за трудодни. С собой взяли, что 
смогли, нас погрузили в машину 
и 25 километров везли к желез-
ной дороге. НКВД нас охраняло, 
чтоб никто не сбежал. Приеха-
ли на ЖД станцию и нас везли 
больше месяца. Куда-нибудь в 
тупик загонят и мы стоим, есть 
нечего… А там-то тепло было на 
Кавказе, у нас даже одежды  не 
было теплой, и стали люди за-
мерзать… Одна женщина умер-
ла, ее сразу выкинули из вагона, 
нас не подпускали, не знаю, куда 
унесли, что с ней делали, род-
ные плакали, на нас наставля-
ли оружие и кричали: «Назад». 
Я отморозил ноги, плакал, не 
мог сдерживаться… Потом при-
везли в деревню, от Алматы 30 
километров, поселили в холод-
ную землянку, а там ни дров не 
было, ни угля, я не знаю, как мы 
только выжили. Когда приехали, 
почти сразу умер мой отец от 
голодной смерти, потому что не-
чего было есть. Весной умерла 
мать, я остался один, я не знаю, 
как выжил, просто чудом. Потом 
стали работать, стало легче, но 
забыть не могу, как к нам отнес-
лись, в чем наша вина, до сих 
пор не понимаю, очень обидно. 
Я в прошлом году поехал в Гру-
зию, в родное село с дочкой и 
зятем. Приехали в деревню, и 
я помню пять-шесть пацанов, с 

которыми дружил в детстве. Я 
говорю, где Гоги, где тот, дру-
гой, а мне говорят: они умерли, 
и я думаю, они умерли, а как я 
выжил после таких испытаний? 
Наверно, потому что попал в Ка-
захстан, к своему народу, к ка-
захам, это мой родной народ. А 
там умирали от недоедания, от 

голодной смерти…» 
По рассказам Расула Исмаи-

лова, был написан сценарий и 
поставлен спектакль, режиссе-
ром которого стал Лисков Игорь 
Петрович. Простые ребята, 
непрофессиональные актеры, 
мастерски сыграли сцены, вло-
жив душу в каждое  слово, чем 

вызвали слезы на глазах прак-
тически у всех присутствовав-
ших… Задумка была такая: по 
телефону свели Расул дайы 
(из Чобарета) и режиссера. 
Как в любой театральной по-
становке и спектакле, должен 
быть главный герой, вот и ре-
шили, что Расул дайы самый 
подходящий человек для это-
го. Человек-история, легенда 

и ходячая энциклопедия. Хотя 
он сам до самого показа не 
знал об этом. 

Постановка состояла из трех 
частей. В первой части праздник 
«хына геджеси» прерывается 
появлением сотрудника НКВД 
и зачитыванием постановления 
о депортации. Во второй части 
происходит конфликт жизни и 

смерти, т.е. умирает женщина, 
ее выносят из вагона, а другая 
женщина производит на свет 
ребенка. Причем характерные 
процедуры родов (по словам 
очевидцев) проходили так: не-
сколько мужчин создают не-
кое кольцо спиной к женщине и 
громко говорят о чем-то непо-

нятном. Здесь суть заключается 
в том, чтобы стоны и голос жен-
щины не были слышны другим, 
т.е. чтобы процесс родов не 
беспокоил женщину. В третьей 
части момент приезда, момент, 
когда люди освободились от 
вагонов, ступили на землю, по-
хоронили умерших, и встреча с 
местным населением. В заклю-
чение, наконец-то, встретились 

В Астане прошло мероприятие, посвященное 
депортации турок из Ахыска. В ночь с 14 на 15 
ноября 1944 года тысячи людей были выдворе-
ны со своих родных земель. В товарных вагонах, 
продуваемых ледяными ветрами, людей, включая 
женщин и детей,  около месяца везли навстречу 
неизвестности. Как говорят сами турки, им повез-
ло, что привезли не в Сибирь, где никто из при-
выкших к южному теплу, скорее всего, не выжил 
бы, а в гостеприимный Казахстан. Казахов потом-
ки тех депортированных турок называют братья-
ми, которые поделились с ними куском хлеба и 
искренними объятиями. 

герой постановки Расул дайы, 
мальчик, сыгравший его роль, 
Ислам Мурадов и сам режиссер 
собственной персоной. Ислам, 
отлично сыгравший роль де-
душки Расула, подарил ему бу-
кет цветов, Расул дайы подарил 
феску режиссеру Лискову и это 
был самый эмоциональный и за-
ключительный момент вечера. 
Самому Расулу дайы было ин-
тересно наблюдать за тем, что 
он передавал в словах и пере-
жил когда-то, а еще интереснее 
наблюдать за собой, точнее, на-
блюдать за мальчиком, сыграв-
шим его роль в пятнадцатилет-
нем возрасте. Именно столько 
было ему в момент депортации. 

Мы благодарим гостей вече-
ра, Немецкое общество «Воз-
рождение», немецкую моло-
дежную театральную группу во 
главе с руководителем Лиско-
вым Игорем Петровичем, акти-
вистов Турецкого ЭКО г.Астана 
и всех гостей, принявших уча-
стие в мероприятии.

Сегодня в РК проживает при-
мерно 200 000 турок. Турецкое 

ЭКО имеет филиалы в 11 горо-
дах Казахстана. Издается еже-
недельная газета «Ахыска» на 
трех языках. В мире и созидании 
турки принимают участие в стро-
ительстве нового, современного 
и стабильного Казахстана. 

Собравшиеся гости поблаго-
дарили главу Турецкого этно-

культурного центра РК Зиятдина 
Касанова и руководителя филиа-
ла Турецкого ЭКО Аскера Пирие-
ва за организацию мероприятия, 
не дающего забыть важнейшие 
вехи нашей общей истории.

«…Говорят, в одну реку 
нельзя войти дважды… Мож-
но, если эта река называет-
ся Память…»

Анара ЕЛЮБАЕВА
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Первой медали «Зо-
лотая Звезда» Тал-
гат Бегельдинов был 

удостоен 27 июня 1943 года 
за умелое руководство эска-
дрильей и боевые подвиги при 
штурмовке скопленных войск и 
техники противника в боях за 
города Краков, Оппельн, Като-
вице, Бреслау (ныне Вроцлав) 
и Берлин. За два года войны 

Талгат Бегельдинов совершил 
305 боевых вылетов на штур-
мовике наземных войск против-
ника, в воздушных боях сбил 7 
самолётов. 

Однажды сбили и его. До 
1956 года Т. Бегельдинов 
продолжал службу в Военно-
Воздушных Силах СССР. С 
1957 по 1970 годы работал в 
гражданской авиации, затем 
на руководящих должностях 
в Госстрое Казахской ССР. В 
последнее время занимался 
общественно-политической 
деятельностью в нашей респу-
блике. Под его началом созда-
валась казахстанская авиация, 
построен аэропорт в г. Алматы. 
На его примере воспиталось 
не одно поколение авиаторов 
Советского Союза, а также на-
шего государства. Его именем 
люди называют своих детей. 
Ярким тому примером являет-

ся наш прославленный летчик-
космонавт Талгат Мусабаев.

Его именем называют шко-
лы, улицы наших городов, его 
имя носит институт Сил Воз-
душной обороны г. Актюбин-
ска. На его примере проходит 
военно-патриотическое вос-
питание молодежи. В авиации 
говорят, что летчики не умира-
ют, они уходят и не возвраща-
ются. Но память о них остается 
с нами. Телеграмму от Главы 
государства Н.Назарбаева на 
казахском языке зачитал аким 
г.Алматы А.Есимов.

В ней говорилось, что 
прославленный летчик 
Т.Бегельдинов, вернувшись к 
мирной жизни, плодотворно 
работал в сфере гражданской 

авиации и строительства, пока-
зывая другим пример высоких 
организаторских способностей 
и добрых человеческих качеств. 
Наш народ особо гордится 
Т.Бегельдиновым. Его именем 
называют тысячи новорожден-
ных, многие из которых, стре-
мясь быть похожими на него, 
выросли достойными личностя-
ми. Казахстанцы никогда не за-
будут светлое имя и труд наше-
го героя-соотечественника.

Талгат Мусабаев, летчик-
космонавт, глава Казкосмоса 
так же в своей речи сказал, что 
он один из тех, кого родители 
назвали именем знаменитого 
летчика. Что такие люди, как 
Т.Бегельдинов рождаются один 

раз в тысячелетие. Его имя бу-
дет вписано золотыми буквами 
в историю нашего государства 
и нашего народа. Он прожил 
яркую и удивительную жизнь. 
Он был гордостью не только 
Казахстана, но и всего СНГ, 
пройдя войну, в мирное время 
строил аэродромы, внес боль-
шой вклад в развитие нашей 
авиации.

День 12 ноября выдался 
морозный. Однако люди шли 
и шли. Сотни алматинцев нес-
ли венки и букеты, которые со-
считать было сложно. Площадь 
перед Домом Армии, включая 
ступени, была полностью за-
полнена людьми. Курсанты учи-
лищ пограничного и Миноборо-
ны стояли на ступеньках при 
полном параде. Фотографы и 
операторы снимали последний 
фильм с участием знаменитого 
летчика.

Ветеран Великой Отече-
ственной войны, дважды Герой 
Советского Союза, генерал-
майор в запасе и просто заме-
чательный человек похоронен 
на кладбище «Кенсай-1». Но 
будем считать, что казахский 
сокол просто улетел, а в наших 
душах остался таким, каким он 
был при жизни.

Надежда ЛЕОНОВА
Фото: 

Александр БУЛАТОВ

12 ноября Алматы провожал его в по-
следний путь. Как в личной беседе рассказал 
Махмут Телегусов, генерал-майор в запасе, 
зампредседателя РОО «Совет генералов», 
советом были организованы съемки доку-
ментальных фильмов о ветеранах. Одним из 
первых был фильм о Талгате Бегельдинове.

Фильм о нем в эти дни был показан на «Ха-
баре», пройдет он и на других каналах. Весь 
генералитет Казахстана выражает соболез-
нования родным и близким и скорбит вместе 
с ними. Когда снимали о нем фильм, он был 
довольно бодрым и выглядел здоровым. Это 
удивительный человек. 26 октября 1944 за 
отвагу и боевое мастерство, проявленное при 
освобождении городов Знаменка, Кировоград, 
за лично сбитые в воздушных боях четыре 
вражеских самолета Талгату Бегельдинову 
присвоено звание Героя Советского Союза.

Біздің 
ауылдың 

тұрғындары
Оңтүстік Қазақстан 

облысының Түлкібас 
ауданына қарасты 
Т.Рысқұлов ауылын-
да жүргізіліп жатқан 
көптеген игі істердің 
куәсі болып отырған 
жағдайымыз бар. 
Солардың бірі - жаңадан 
соғылып жатқан 1-ші 
мөлтек ауданы жыл-
дан - жылға көркейіп, 
кеңейіп келеді. Бүгінгі 
таңда аталмыш 
мөлтекауданда қазақ 
ағайындармен бірге 
түрік отбасылары 
тату –тәтті өмір 
сүріп отыр. Ұлттық 
салт- дәстүрлердің 
тұп-тамыры ауылда 
екені баршамызға мәлім. 
Барлық мерекелер-
де, әсіресе, Наурызда 
ауылдастар бірге бас 
қосып, кең дастархан 
жасап, қазақша, түрікше 
ән айтып, бабалар 
дәстүрін жаңғыртуға 
көңіл бөліп отыра-
ды. Мейрам күндері 
әсіресе, Т.Рысқұлов, 
С.Сейфуллин, Келешек 
сияқты көшелердің 
тұрғындары белсенділік 
танытады. 

Осы жерде бірлікті, 
ынтымақты жырлап 
жүрген жаны жайсаң 
жан Абилова Со-
фия Омарқызын 
оқырмандарға таны-
стырып кетуді жөн көріп 
отырмыз. София ханым 
өзінің адамгершілігі 
арқасында ауылдаста-
рымен әр уақытта тіл 
табысып, халықтар ара-
сында достықты, бірлікті 
нығайтып, ауылдың 
өркендеуіне үлес қосып 
жүрген жандардың бірі. 
Ауданда өткізіліп тұратын 
Наурыз, 1-мамыр, тілдер 
мерекелерінде ұлттық 
салт-дәстүрлерді, әдеп-
ғұрыптарды  жастар 
арасында дамытуға көмек 
беруді де ұмытпайды. Ау-
ылымыз аралас, қойымыз 
қоралас көршілеріміз  
бір-бірінің барлық 
жақсылықтарында бірге 
болып, қолдау көрсетуге 
дайын жүреді.

Ауызбіршілікті 
сақтауда Рая, Сұлушаш, 
Күләш, Азима, Забира 
сияқты ауылдың қыз-
келіншектері өздерінің 
адами қасиеттерімен 
ауыл тұрғындарының ара-
сында құрметке ие болып 
жүр. Олар бірауыздан 
2015 жылға «Ахыска» 
Республикалық газетіне 
жазылуға ниет білдіріп 
отыр. Себебі, газет 
беттерінде үнемі жазы-
лып тұратын халықтар 
достығы, жастардың 
білім алуы және өнегелі 
отбасылар мен арда-
герлер, білікті маман-
дар туралы мақалалар 
ауыл белсенділерінің 
қызығушылығын тудыру-
да. Біздің көшенің қыз-
келіншектерінің атынан 
достығымыз мәңгі болсын 
деген ниеттеміз! 

Ізгі ниетпен, 
көше тұрғындары 

атынан Фарида. 
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- Адлан, ты доволен 
своим  выступлением?

- Да, это мой первый 
серьезный старт и я к нему 
усиленно готовился. ІІ место 
для меня – огромное дости-
жение, так как я расчитывал 
на ІІІ место. Все мои соперни-
ки были сильными, умными, 
одним словом, достойными. 
Особенно борец из Астаны, 
который в этом чемпионате 
занял І место.

- А почему именно 
вольная борьба? Чем от-
личается вольная борьба 
от других видов спорта?

- Вольная борьба –  
вид спорта, заключающийся 
в единоборстве двух спорт-
сменов по определённым 
правилам с применением 
различных приёмов (захва-
тов, бросков, переворотов, 
подсечек и т. п.), в котором 
каждый из соперников пы-
тается положить другого на 
лопатки и победить. И он не 
для слабых, хотя этим видом 
спорта занимаются и женщи-
ны. В большинстве случаев 
женщины бывают сильнее 
нас.

- Какие дальнейшие 
планы у тебя? 

- Моя самая завет-

ная мечта – это попасть на 
Олимпиаду. Я знаю, что для 
этого надо трудиться не по-
кладая рук. Но я иду к этому. 
Олимпиада – мой жизнен-
ный стимул.

- Тебе 14 лет. Мно-
гие твои сверстники не 
только не занимаются 
спортом, но и учатся пло-
хо. А тебе не трудно со-
вмещать учебу и спорт?

- Я учусь хорошо, а 
спортом занимаюсь потому,  
что просто хочу быть спорт-
сменом. Поэтому мне не труд-
но, так как я делаю то, что 
нравится мне. И всем своим 
сверстникам хотел бы сказать 
следующее: если вы хоти-
те быть уверенными в себе, 
занимайтесь спортом, ведь 
спорт делает нас сильнее. 

- Адлан, хочу тебе 
пожелать, чтоб марку 
чемпиона ты держал всю 
жизнь, чтоб твой боевой 
дух никогда не угасал. И 
желаю тебе, чтоб на тво-
ём пути возникали новые 
ступени, на которые ты 
с радостью будешь вос-
ходить.

- Спасибо! 

Жансая БОРАНБАЕВА

В этой политической 
репрессии сильно по-
страдали незащищен-

ные слои населения – старики, 
женщины и дети. Голод, холод и 
всякие инфекционные болезни: 
оспа, лихорадка, дезинтерия 
и тиф косили людей. В очень 
трудных условиях удалось вы-
жить немногим детям войны. 

Одна из них – та, о ком 
пойдет мое повествование, 
- Бадрия Хайранова, родив-
шаяся в 1941 году в селе Ота 
Аспиндзского района Грузин-

ской  ССР. После депортации 
их семья попадает в село Под-
горное Георгиевского района 
ЮКО. Отец Алисултан Мада-
дов – участник Великой Оте-
чественной войны, умер в 1991 
году. Мама Мейри Мададова 
была инвалидом второй груп-
пы. Бадрия в 1949 году пошла 
в первый класс и отучилась 
всего два класса и, как многим 
девушкам турецкой диаспоры 
того времени, ей пришлось 
бросить учебу и пойти рабо-
тать в колхоз, чтобы помочь 

семье поднять остальных 
братьев и сестер. В 1962 году 
переехали в село Александров-
ка Ленгерского района. Здесь 
она пошла работать в совхоз, 
была звеньевой в полеводче-
ской бригаде. За ударный труд 
неоднократно награждалась 
грамотами администраций со-
вхоза и района. В 1968 году вы-
шла замуж. Совместно с супру-
гом воспитали троих детей, это 
Гульнара, Бахтияр и Зарина. 
Муж Шайназар Хайранов рабо-
тал старшим киномехаником, 
показывал фильмы в отгонных 
животноводческих хозяйствах и 
в поселках  нашего района. Он 
умер в 2002 году. 

Главная заслуга Бадрии 
Хайрановой в том, что она с 
1983 года по сей день работа-
ет на одном месте – в сфере 
общепита и дала образование 
всем своим детям.

Гульнара и Зарина, окончив 
Ленгерское медучилище, рабо-
тают медсестрами. Сын Бахти-
яр Хайранов окончил Чимкент-
ский кооперативный техникум. 
У Бадрии Хайрановой растет 
шестеро внуков и один правнук. 
Она очень довольна своими 
внуками. Эта женщина давно 
на заслуженном отдыхе, но до 
сих пор продолжает работать в 
сфере торговли. В нашей с ней 
беседе она, с грустью вспоми-
ная те тяжелые послевоенные 
годы, сказала: «Пускай наши 
дети и внуки не видят того, что 
испытала я и мое поколение 
пережило в детстве». 

Она пожелала мирного и 
светлого неба всем казахстан-
цам. 

Билора ОСМАНОВА, 
ТЭКЦ Толебийского

 района

ПИСЬМО 
В РЕДАКЦИЮ

Здравствуйте, 
дорогая редакция!
Накануне знаменатель-

ной исторической даты – 70-
летия проживания турок-ахыска в Казахстане издана за-
мечательная книга «Время. Люди. Судьбы», посвященная 
этому событию. Жамбылская область – единственная из 
четырех областей, в которых компактно проживает наш 
этнос, издала эту эксклюзивную книгу. В ней отображена 
трагическая депортация турецкого народа из Грузии в Ка-
захстан, собраны народные песни, пословицы, поговорки. 
Рассказы о людях, переживших ту трагедию, потрясают 
своей правдивостью, проникновенностью и жизнелюбием. 
Через судьбы трех поколений прослеживается судьба це-
лого народа, его горести и радости, надежды и обретения, 
победы и свершения. Рассказы о замечательных людях 
Жамбылской области проиллюстрированы хроникальны-
ми фотографиями. Красной нитью через всю книгу прохо-
дит идея дружбы, мира, любви и единства двух братских 
народов – казахского и турецкого. 

Мы благодарим Луизу Кипчакбаеву – автора этой кни-
ги и Сону Юнусову, которая помогала ей собирать мате-
риал для книги и желаем им здоровья, долгих лет жизни! 
Автор книги – казашка по национальности, сделала нам 
прекрасный подарок.    

С уважением, Омаровы, Агалиевы, Фаизовы, Му-
радовы, Ибрагимовы и другие.

Юный борец из Алма-
тинской области Адлан 
Аскаров целенаправленно 
идет к вершине спортив-
ного Олимпа. На Чемпио-
нате Республики Казах-
стан по вольной борьбе 
Адлан занял почетное 
ІІ место. О том, как ему 
далась эта победа и о его 
целях на будущее Адлан 
поделился с нами.

Этот год является юбилейным для турок-
ахыска, так как народ был депортирован 70 
лет назад в Среднюю Азию и Казахстан. Эконо-
мическое положение в стране в годы Великой 
Отечественной войны и после нее было низ-
ким. Народ в тылу трудился днем и ночью под 
лозунгом «Все для фронта, все для Победы!»

Исмайл Хасанов 
аудандағы Кеңес одағы 
дәрежесінде болған  

ауыл шаруашылық өнімдерінің 
зауытында көп жылдар жемісті 
еңбек атқарды.  Елбасының 
салиқалы саясатының 
арқасында ел бірлігі, халықтар 
достығын нығайту, жастар-
ды білімге, өнерге, спортқа 
баулуда көп тер төгіп жүрген 
азаматтардың бірі. Сондай-
ақ, еңбек ардагері түрік ұлттық 
өнері  мен тілін, салт-дәстүрін 
жаңғыртумен қатар, мемлекеттік 
тіл - қазақ тілін дамытуға ат са-
лысып жүр. Өзі қазақ тілінде 
еркін сөйлейлі. Сонымен қатар, 
аудан орталығында «Арзу» 
дүкенін ашып, қазіргі таңда орта 

және шағын бизнесті дамыту-
да халыққа қызмет көрсетіп 
келеді. Исмайл ағаның жолын 
қуған ұл-қыздары да, інілері 
де ел экономикасын дамытуға 
белсене қатысып, өз үлестерін 
қосып жүр. Ауданымыздың  
ақсақалдарының алқа мүшесі  
ретінде Исмайл аға қоғамдық 
жұмыстарға да белсене ара-
ласады.  Түлкібас аудандық 
түрік этномәдени орталығының 
өкілдері Исмайл ағаның туған 
күні қарсаңында отбасында 
болып, туған күн иесін айтулы 
мерекемен құттықтап қайтты. 
Сол күні Исмайл ағаның туған-
туыстары, жора –жолдастары 
және ауылдастары жиналған 
екен. Олар Исмайл ағаға жылы 

лебіздерін білдіріп, ұзақ өмір, 
зор денсаулық тіледі. Ис-
майл аға өз кезегінде осындай 
шуақты күндерде өмір сүріп, 
еңбек етіп, ұлын ұяға, қызын 
қияға қондырып, бақытты да 
мағыналы өмір кешіп отырғаны 
бір Алланың, одан кейін 
Қазақстан Республикасының 
Президенті Нұрсұлтан Әбішұлы 
Назарбаевтың салиқалы 
саясатының, еңселі еңбегінің 
арқасы екендігін айтып, Ел-
басына ұзақ өмір, мол та-
быс тіледі. Сонымен қатар, 
Елбасының жаңадан ел 
халқына жолдаған жолдауы 
«Нұрлы жол-болашаққа бастар 
ұлы жол» екендігін айтып, бір 
ауыздан қолдайтынын әрі мем-
лекет басшысының алға қойған 
мақсаттары мен міндеттерін 
орындауға әрдайым дайын 
екендігін жеткізді. Қазақстанның 
шыққан шыңы мен бағындырған 
биіктері достық пен ынтымақ, 
бірлік-берекенің арқасы дегенді 
айтты. 

 Түлкібас аудандық түрік 
этномәдени   орталығының 

төрағасы    Ж. Абилов
                             

Хасанов Исмайл Набиұлы  1957 жылы 7 қараша 
күні Оңтүстік Қазақстан облысы, Түлкібас ауданы, 
Бақыбек ауылында ( бұрынғы Кезен ) туып өскен. 
Исмайл ағаның ата-анасы отбасымен бірге 1944 
жылы қараша айында  басқа ағайын-туыстарымен 
бірге Қазақстанға жер аударылған екен. Содан бері 
кең байтақ қазақ жерінде тамыр жайып, бір атаның 
баласындай өмір сүріп келеді.  Бүгінгі таңда жұбайы 
Ханым екеуі 2 ұл, 2 қыз тәрбиелеп, олардан 5 немере 
сүйіп отырған бақытты жандар.
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«Колос семенами крепок, 
а люди – доброй памятью», 
- гласит народная мудрость. 
Вот с этого и хочется начать. 
Среди присутствующих были 
дети и внуки тех, кто в далеком 
1944 году, лишившись само-
го святого – Родины, по же-
стокой воле судьбы оказались 
здесь, на чужбине, растеряв 
всех своих близких на широких 
просторах нашей необъятной 
Родины во время жестокой де-
портации. Это потом они стали 
находить своих, воссоединять-
ся с семьями. Особенно после 
отмены сталинского режима, в 
1956 г.

Народ выжил только благо-
даря силе воли, силе духа, а 
еще благодаря тому, что они 
верили, что когда-нибудь исто-
рия все разложит по своим ме-
стам. Говорить только о турках, 
конечно, было бы несправедли-
во. Пострадали многие народы 
Советского Союза, но у них не 
было клейма, что называется, 
«пятой графы» - национальная 
принадлежность. 

Если по жестокой воле судь-
бы мой народ потерял истори-
ческую Родину, то по счастли-
вой воле он оказался здесь, 
в Казахстане, где с коренным 
народом этого государства все 
одинаковое: и язык, и обычаи, 
и традиции, а самое главное – 
вероисповедание. В Казахста-
не самые лучшие люди окру-
жали нас в годы депортации, 
независимо от нации и народ-
ностей: и казахи, и украинцы, 
и русские. Когда после отмены 
сталинского режима люди ста-
ли находить своих родных, они 
стали жить комфортно, тянуть-
ся друг к другу, так как турки 
испокон веков жили рядом с 
родными, вели оседлый образ 
жизни. В 1944 г. в село Алга 
Илийского района попало мно-
го депортированных турок, ко-
торые работали в разных бри-
гадах, колхозах, на фермах и 
на поле. В 1959 г., после созда-
ния колхоза «Алма-Ата» пред-

седатель Леонид Степанович 
Манько предложил своим кол-
хозникам, депортированным 
туркам собраться, предложив 
им создать село Енбекши (тог-
да оно называлось по-другому). 
Там была животноводческая 
ферма №4. При этом он ска-
зал: «Земля-кормилица вас не 
подведет». 

Первым в село Енбекши из 
с.Алга в 1961 г. переехали три 
брата Исмаиловых: Ахмед, Аб-
дул и Тамраз, обосновались 
и пустили свои корни. С ними 
был и их двоюродный брат 
Юсуф, а также Мухлис Абибов 
и Сейфат Абибов. Затем к ним 
начали приезжать в самом на-
чале 60-х годов и другие род-
ственники. Это Таирмирза Хи-
низов, Азо Идрисов, Бекзада 
Ибишев, Исрафил Карибов, 
Меджо Эйбов, Бадал Эйбов, 
Намаз Ибрагимов, Сейдул 
Сулейманов, Агапаша Сулей-
манов, ветврач Абиб Тагаров 
и др. Все старшие в те годы 
работали в колхозе, на поле, 
на сельхозработах. Это потом 
они стали обучать своих детей 
в средних и высших учебных 
заведениях. 

В настоящее время с. Ен-
бекши является одним из ком-
пактно населенных турецким 
этносом пунктов. Здесь прожи-
вают уже более 550 человек. 
Они занимаются каждый сво-
им делом. У них свои торговые 
точки, свой базар, свой рынок и 
бойня. А еще они на своих зе-
мельных участках выращива-
ют сельхозпродукты, излишки 
которых реализуют на стороне. 
Усилиями сельчан построено 
здание «Хейратхана», где про-
водятся важные мероприятия, 
соответствующие мусульман-
ским обычаям и традициям. 
Работают здесь прекрасные 
женщины во главе с Ганимой 
Катиповной Абибовой. Ей во 
всем помогают верные помощ-
ники, без которых ряд ли можно 
что-то сделать. Это Гульпаша 
Мусаева, Багдагуль Исмаило-
ва, Хамида и Гульшан Алиевы, 
Соня и Жаннат Абибовы, Сал-
танат Аскарова, Гульнара Хур-
шудова и др. 

Ганима Катиповна говорит, 
что они никакой посторонней 
помощи ниоткуда не ждут, так 
как сельчане сами решают все 
вопросы. Им помогают братья 
Хуршудовы, у которых свой 
мясной базар. Братья Латиф-
ша, Зейнулла, Мухумша и Ис-
лам, которые в прошлом году 
очень серьезно отнеслись к 
подписке на газету «Ахыска». 
Рядом с «Хейратханой» на-

ходится здание, отведенное 
под мечеть. Здесь 5 раз в день 
жители села совершают на-
маз. Имамом мечети является 
Мавлюд ходжа Юсупов. Его 
подопечные – Лютфи Мусаев, 
Норуз Исмаилов и Рустам, сын 
ходжи Мавлюда, окончивший в 
Турции духовное медресе. Как 
говорится, дело Абдула ход-
жи Исмаилова продолжается 
(в плане религии). Если вер-
нуться к братьям Исмаиловым 

– Ахмеду, Абдулу и Темразу, 
то необходимо рассказать ко-
ротко их родословную. Братья 
родом из с. Нияла Аспиндзско-
го района. Их прадед Меммет 
вместе со своим братом Юсу-
фом и двоюродным братом 
Ибраамом прибыли в Ахыска 
из Турции, из города Карс. 
Вскоре Юсуф вернулся обрат-
но в Карс, Ибраам переехал в 
с. Хрян, а Меммет, женившись 
на девушке из Нияла, остался 
там, в Ахыска. 

У Меммета рождается сын 
Исмаил, а у Исмаила тоже три 
сына: Гульмеммет, Гюлалы и 
Норуз. У Гульмеммета рожда-
ется 4 сына и 3 дочери: Ахмед, 
Абдул, Темраз, Ибраам, Нари, 
Хюри и Салтанат. У Гюлалы 3 
сына: Сары, Меммет и Исмаил, 
а у Норуза один сын Юсуф и 3 
дочери от второго брака: Чеш-
ма, Ханпаша и Гульпаша. 

Когда началась Великая  От-
ечественная война, почти все 
мужское население ушло на 
фронт. Из семьи Гульмаммета 
ушли 3 сына: Абдул, Темраз и 
Ибраам. Младший сын Ибраам 
еще до войны учился в кава-
лерийском училище, оттуда и 
ушел на фронт. Он был офице-
ром Красной Армии. Послед-
нее письмо от него получили 
в 1944 г., до депортации, а по-
том связь прекратилась. Абдул 
воевал на различных фронтах 
ВОВ, освобождал Румынию. 
Имел тяжелые ранения и кон-
тузию, потом, после войны еще 
2 года прослужил в Красной 
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года в селе Енбекши 
Талгарского района 
жители села про-
вели День памяти, 
посвященный траги-
ческой дате в жизни 
нашего народа, 70-
летию депортации 
турок из Ахыска. 

Ответственность 
за проведение та-
кого важного ме-
роприятия взяли 
на себя активисты 
села во главе с 
Мавлюдом ходжой, 
который является 
и местным имамом. 
Принимали участие 
в проведении меро-
приятия все жители 
села, как говорится, 
от мала до велика. 
А в здании, которое 
называется «Хей-
ратхана», собрались 
представители трех 
поколений, чтобы 
почтить тех, кого нет 
среди нас, кто не до-
жил до этих дней. 

Юсуф Исмаилов Мать Мавлюда 
ходжа – Назлы

Хозяйка Ганима Катиповна с помощницами

Чтение Корана

Норуз ходжа с односельчанами

Мавлюд ходжа с семьей
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Армии. О депортации он ниче-
го не знал, семью нашел в 1947 
г. в Казахстане.  Темраз воевал 
под Ленинградом. После тяже-
лого ранения был демобилизо-
ван из Красной Армии как не-
годный к дальнейшей службе.  
Осенью 1944 г. прибыл домой 
инвалидом, а через 2 года на-
чалась депортация. 

Восемь семей ехали в 
одном товарном вагоне… Это 
Норуз Исмаилов с семьей, Ах-
мед Исмаилов с семьей, жена 
Абдула – Зейнаб Исмаилова, 
семья Темраза Исмаилова, се-
мья Торуна Абибова, Шойрет 
Тагарова, сына и мужа кото-
рой расстреляли в 30-е годы, а 
младший сын был на фронте. 
Он так и не вернулся, погиб. 
Также в вагоне была Нусрет 
Тагарова, ее один сын был на 
войне, а второй, как репресси-
рованный, отбывал срок в ста-
линских лагерях. Также была 
Анаханым Тагарова, муж кото-
рой тоже был репрессирован 
и отбывал срок в лагерях. На 
руках у нее было пятеро детей. 
Они все прибыли в Казахстан 
и попали в с. Алга Илийского 
района (ныне Енбекшиказах-
ский). 

На станции Алма-Ата 1 их 
встретил представитель совхо-
за Алга Илийского района Жа-
рыкбас Тлеулиев, который был 
бригадиром совхоза. Прямо со 
станции эти 8 семей на санях  
повезли в совхоз и разместили 
на 2 дома, заранее приготов-
ленные для депортированных. 
В один – Исмаиловых, а в дру-
гой – Тагаровых. Председате-
лем колхоза был Иван Грезев. 
Брат Ивана Грезева, в прошлом 
артиллерист, потерявший на 
войне одну ногу, работал ди-
ректором школы. Все они были 
очень уважаемыми людьми. У 
Жарыкбас ага было пятеро де-

тей. Старший сын Султанбай 
был женат на полячке по имени 
Роза. Все пятеро детей Жарык-
бас ага получили образование 
и потом работали на хороших 
должностях. 

Очень сильно они помогли 
туркам-ахыска. Проявили на-
стоящую казахскую щедрость, 
которая имеется у каждого на-
рода. Жарыкбас ага лично сам 
все контролировал, так как к 
вопросу о депортированных 
относились серьезно. Через 
некоторое время после разме-
щения по домам, все вышли на 
работу. Молотили зерно в сно-
пах. Дотянули до весны 1945 г. 

Весной каждой семье кол-
хоз дал либо корову, либо овцу. 
Словом, не обижали, помогали 
по мере возможности. Потом 
в это село стали приезжать 
другие родственники из других 
районов во время депортации. 
Зимой 1945-46 г. умерли от 
болезней старшие поколения: 
Норуз, Нусрет, Шойрет, потому 
что они очень тяжело перенес-
ли холод и голод в пути. Все 

переселенцы старше 12 лет 
работали на сельхозработах, 
на поле. 

В 1947 г. нашел свою се-
мью и Абдул. Он по состоянию 
здоровья, из-за тяжелых ране-
ний не работал, в связи с этим 
целиком и полностью посвятил 
себя служению Всевышнему. 
Впоследствии стал местным 
имамом и до последних дней 
своей жизни честно служил Ал-
лаху, практикуя Божьи законы. 
Тайно обучал молодежь Корану 
и шариату. Помогал морально 
и духовно всем тем, кто к нему 
обращался. Тогда все было 
под запретом, тайно, скрытно.  
За его религиозные обучения 
с ним не раз проводили бесе-
ды соответствующие органы. 
Предупреждали, угрожали. Но 
как-то все обходилось. Среди 
турецкого этноса Абдул ход-
жа пользовался большим ува-
жением и авторитетом.  И не 
только как ходжа, но и как че-
ловек. Он достойно воспитал 
своих сыновей. Его второй сын 
– Гариб Абдуллаевич Исмаи-
лов в возрасте 25 лет защитил 
кандидатскую диссертацию и 
был ученым в области  сель-
скохозяйственных наук. Он по-
строил мечеть, чтобы люди мо-
лились Аллаху. Но мечеть он 
построил не у себя в селе, а в 
уйгурском поселке, возле сво-
ей работы (он был директором 
дендрария АН РК). После его 
трагической гибели в 1997 г. 
дендрарий возглавил его род-
ственник – Васип Исмаилов. 
Гариб представлял свой народ 
на высоком уровне. Сам пре-
зидент Турции дважды пригла-
шал его на работу в Турцию, но 
Гариб остался верным своему 
делу и не захотел жить вдали 
от своей семьи (Аллаһ рәһмәт 
етсин!). Третий сын Байрам 

Исмаилов Байрам – зампредседателя колхоза поздравляет 
передовую доярку Наргиз ханым

Мевлюд ходжа с семьей
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Дорогие 
читатели!

Просим откликнуться 
неравнодушных людей и 
оказать помощь пятилетней 
Севиле Кумаладзе, кото-
рая страдает детским цере-
бральным параличом (ДЦП) 
в тяжелой форме, а также 
тугоухостью (нарушение 
функций слуха). В семье, 
где растет Севиля, четве-
ро детей. Родители делают 
все, чтобы их дети не испы-
тывали каких-либо потреб-
ностей, однако значительно 
большая часть заработан-
ных ими средств уходит на 
лечение Севили. 

Каждому из нас кажет-
ся, что наша помощь станет 
всего лишь каплей, но, чем 
больше будет этих самых 
«капель», тем быстрее Се-
виля получит лечение. Поэ-
тому мы призываем вас не 
быть безразличными к беде 
девочки и внести свой, хоть 
небольшой, вклад. Севиле 
требуется помощь в приоб-
ретении слухового аппарата 
и специализированной инва-
лидной коляски для детей, 
не держащих голову. 

Однажды семья Кума-
ладзе попробовала метод 
лечения дельфинами – 
дельфинотерапию, которая 
очень благотворно повлия-
ла на здоровье девочки. Но 
из-за нехватки денежных 
средств им удалось прой-
ти лишь один сеанс. Семья 
мечтает пройти курс ле-
чения дельфинами (мини-
мальный курс – 10 дней) и 
надеется, что такая терапия 
укрепит здоровье их доче-
ри. Дельфинотерапия – это 
комплексное воздействие на 
организм. Оно складывает-
ся из ультразвуковых волн, 
излучаемых дельфином, 
двигательной активности, 
пребывания в морской воде, 
обладающей определенны-
ми целебными свойствами. 
Дельфинотерапия оказы-
вает мощный психологиче-
ский эффект. К дельфино-
терапии могут прибегнуть не 
только дети, но и взрослые. 
Дельфин побуждает чело-
века, находящегося с ним в 
бассейне, к общению - со-
вместному плаванию, играм, 
невербальному (без помощи 
речи)обмену информацией. 
И в результате мы получаем 
настолько эффективное и 
позитивное воздействие, ко-
торого не могут дать самые 
современные лекарства. 
Поэтому семья Кумаладзе 
мечтает еще хотя бы раз 
свозить дочь в страну, в ко-
торой есть дельфинарий и 
где оказывают такие услуги.

Для оказания помощи 
вы можете 
обращаться 

по телефону: +7 771 
4040263.

Перечислять сред-
ства вы можете 
на карточные счета:

«Халык банк»: 
4402573544008990

«Темир банк»: 
4392232501171703

Турецкий этнокультурный центр, газета 
«Ахыска» выражают глубочайшие соболезно-
вания Мейрибан Фазлиевне Алиевой в связи со 
скоропостижной кончиной сына РУСТАМА КА-
МАЛОВА. 

Непродолжительная тяжелая болезнь неу-
молимо унесла жизнь молодого мужчины, ко-
торому не исполнилось и 40 лет. Рустам был 
очень предан семье и особенно своей маме. Он 
был добропорядочным, невероятно милым и 
светлым человеком, он удивлял всех своей до-
бротой. Именно таким он навсегда останется в 
памяти всех, кто его знал.

был заместителем председа-
теля колхоза. 

Возвращаясь к мероприя-
тию, проведенному в хейрат-
хане с.Енбекши, нужно отме-
тить, что все прошло очень 
организованно, люди в этом 
селе проживают сплоченно, 
дружно. В течение мероприя-
тия мне удалось побеседовать 
с людьми. Гость из с. Красный 
Восток, самый старший из при-
сутствующих, рассказал нам, 
что он родом из с. Сахудабель 
Аспиндзского района Грузии, 
Зия Тулаев – 1927 года рож-
дения. «В 1944 г. с семьей в со-
ставе 12 человек прибыли в с. 
Кайназаровка, затем перееха-
ли в с. Красный Восток Енбек-

шиказахского района. Старший 
брат Хасан ушел на фронт в 
самом начале войны, в 1941 г. 
Так и не вернулся, погиб. Оста-
лось трое детей. В семье нас 
было 12 человек, с нами про-
живали и трое детей старшего 
брата. Все работали в колхозе. 
За работу денег не давали, а 
оплачивали сельхозпродукта-
ми, зерном. Денег до 1956 г. мы 
вообще не видели, но в основ-
ном колхоз помогал всем. Все 
одинаково трудились и жили». 

Абибов Халис Лямьязо-
вич – 1932 г.р., уроженец с. 
Нияла Аспиндзского района: 
«В 1944 г. наша семья попала 
в г. Талгар, нас в семье было 7 
человек. Мама, 2 брата отца и 
4 детей. В Талгаре мы прожи-
ли до 1861 г. А в 1961 г., когда 
Абдул с братьями переехал 
из с. Алга Енбекшиказахского 
района и начал сплачивать во-
круг себя земляков, мы тоже 
переехали сюда, в Енбекши, 
где проживаем по настоящее 

время. Всю жизнь наши люди 
трудились на земле, работали 
в животноводстве, на ферме. В 
то время председателем в кол-
хозе «Алма-Ата» был хороший 
человек, никого не оставлял без 
внимания. Когда в 1971 г. один 
из наших работников Юсуф 
Исмаилов трагически погиб во 
время работы, то шефство над 
осиротевшими детьми Юсуфа 
взял коллектив четвертой фер-
мы, где он работал. Колхоз вы-
делил семье пенсию, снабжал 
продуктами, заботился, чтобы 
все семеро детей были одеты, 
обуты, сыты, ходили в школу. 
Старший сын Насип сразу по-
сле школы пошел работать на 
ферму, заменил отца». 

Бедел Эйбов – 1932 г.р., 
уроженец с. Нияла: «В 
семье было 8 детей, 
трое старших ушли на 
фронт. Старший брат 
вернулся из-за ране-
ния. Двое погибли на 
передовой. Наша се-
мья в 1944 г. попала в 
Южно-Казахстанскую 
область, Туркестан. 
Родители умерли в 
1947 г., а я с другими 
сестрами и братьями 
в 1876 г. переехал в 
Енбекши, поближе к 
своим, где и прожива-
ем по сей день». 

Абдулла Аюбов 
– 1950 г.р., уроже-
нец города Сарыагаш 
Чимкентской области. 
После службы в рядах 
СА окончил зооветеринарный 
техникум. Райком комсомола 
направил его на работу в МВД, 
где он проработал 29 лет, в 
спецбатальоне. С 2002 г. на 

пенсии. Он семейный, имеет 
4 детей, и в этом году через 
ТЭКЦ совершил хадж в Мекку. 
Вернулся недавно. Занимает-
ся общественными делами. 
Рассказал, что из их семьи на 
фронт ушли 5 братьев отца 
и один брат матери. Никто не 
вернулся, все погибли. «Отец 
мой, Зейнулла Аюбов, тоже 
был на фронте. Он был в тру-
довой армии, они строили же-
лезную дорогу. Вернулся, сла-
ва Аллаху, живой. Наша семья 
в 1944 году попала в ЮКО, за-
тем мы переехали в Алматин-
скую область, где и проживаем 
по сей день». 

Лейла Ибишева (Курае-
ва) – 1939 г.р., уроженка с. 
Шалошет Аспиндзского райо-
на: «Отца забрали на войну в 
1942 г. Не вернулся, погиб. Нас 
у мамы было 5 детей. В 1944 
г. много наших попало в Южно-
Казахстанскую область, а мама 
с 5 детьми попала в Сайрам-
ский район Шымкентской обла-
сти, колхоз им. Ворошилова». 

В разговор вмешивается 
хозяйка хейратханы Ганима 
Катиповна Абибова, чтобы 
рассказать о своем свекре 
Шехпендере Абибове, который 
тоже из с. Нияла. Он был мо-
билизован на фронт в самом 
начале войны. У него остались 
7 детей и жена. Воевал до по-
следнего дня войны, имел ра-
нения, был инвалидом. Его 
судьба сложилась трагически, 
он ничего не знал о депорта-
ции, а после окончания войны, 
когда вернулся домой, как и 
сотни наших молодых солдат, 
защитников Отечества, нат-
кнулся на разоренный очаг 
своего дома. Убитый горем 
солдат долго искал своих род-
ных. После долгих скитаний и 

поисков родных, он нашел их 
в Туркестане, только в 1949 г.  
Все – жена и 7 детей умерли 
от голода и холода. Солдат, 
убитый горем, после услышан-

ного чуть не покончил с собой. 
Но Всевышний пожалел своего 
раба и дал ему другую девуш-
ку. Родители тоже поддержали 
его морально и женили его на 
Назханым, которая родила ему 
двух сыновей и 6 дочерей. В 
начале 60-х годов Шахпендер 
переехал в с. Енбекши, рабо-
тал в колхозе, ушел из жизни в 
1985 г.». 

Ушли из жизни братья Ис-
маила. Сначала Ахмед в 1984 
г., а следом Абдул с Темра-
зом. Абдул ходжа оставил по-
сле себя добрую память, осо-
бенно среди тех, кого он тайно 
обучал законам ислама. Село 
осталось без ходжи, но были 
молодые ученики его, продол-
жатели его дела. В 1986 г. в 

с. Енбекши переезжает 
из Туркестана Мевлюд 
Юсупов, который по на-
стоящее время и явля-
ется сельским имамом. 
Он родился в 1957 г. в 
Южно -Казахстанской 
области, г. Туркестане. 
Он отец троих сыновей 
и уже трижды дед. Его 
старшие сыновья Ру-
стам и Раджап окончи-
ли медресе в Стамбуле, 
куда в  2001 г. были на-
правлены через ТЭКЦ. 
Рустам служит в мечети, 
работает вместе с отцом 
и двумя другими служи-
телями мечети. Ответ-
ственность на плечах у 
Мавлюд ходжи. В 2013 
г. через ТЭКЦ в составе 

группы ходжа ездил в Стамбул, 
где прошел двухмесячные кур-
сы обучения в семинарии. За 
время пребывания в Турции он 
посетил могилу своего прадеда 
Вейсала, который похоронен в 
13-ти км от г. Карс, в с. Карачо-
бан. В конце 20-х годов, когда 
границы между Грузией и Тур-
цией были открыты, по каким-
то причинам прадед Мавлюда 
по матери поехал в г. Карс. Он 
был религиозным и часто отлу-
чался из дома. Обстоятельства 
сложились так, что Вейсал ход-
жа не смог вернуться обратно и 
всю жизнь прожил на чужбине. 
Его семья осталась на Кавказе. 
У него было 8 сыновей. Нахо-
дясь в предсмертной агонии, 
без родных и близких, совсем 
один, Вейсал сказал окружаю-
щим: «Меня посетят мои по-
томки через 70 лет». 

Спустя эти 70 лет, Мевлюд 
ходжа с помощью Всевышнего 
отыскал могилу своего праде-
да, совершил над ней положен-
ный обряд и прочитал Коран.

Гунеш ТУРСУНОВА

Исмаилов Ибраам 
Гульмаммед оглы

Халит бей 
с двоюродным братом

Халит бей с родственниками

Аллаһ рәһмәт етсин!
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Қазақ шешендік 
сөздерінің бір 
ерекшелігі, ол тек 

ауызекі айтылып, қағаз бетіне 
түспеген. Оны естіген халық 
жаттап алып, ауыздан ауызға 
таратқан. Сондықтан да 
олар сол бастапқы айтылған 
күйінен өзгеріп, елеп-екшеліп, 
қысқарып кейінгі тыңдаушыға 
жетіп отырған. Дей тұрғанмен 
де, терең мағыналы, көпшілікке 
ой тастайтын аталы сөз жер-
де қалмай, өз тыңдаушысын 
тапқаны сөзсіз. Тарихтан 
белгілі, Әз Жәнібек хан бір күні 
билеріне: - Бұл дүниеде не 
өлмейді? - деп сұрақ қойған 
екен. Сонда билері тосыл-
мастан: -Асқар тау өлмейді, 
ай мен күн өлмейді, ағын су 
өлмейді, қара жер өлмейді, - 
деп жауап қайтарыпты. Сонда 
Жиренше шешен оларға қарсы 
дау айтады: 

Асқар таудың өлгені -
Басынан бұлттың асқаны.
Ай мен күннің өлгені - 
Еңкейіп барып батқаны. 
Аққан судың өлгені -
Аязда мұз боп қатқаны.
Қара жердің өлгені -
Қар астында жатқаны.
Ажал деген атқан оқ
Одан ешкім құтылмайды,
Бір Алланың қақпаны.
Бұл дүниеде не өлмейді?
-Жақсының аты өлмейді,
Ғалымның хаты өлмейді, 

- деп жауап қайтарыпты ше-
шен. Міне, мұндай сұрақ-жауап 
түріндегі өнегелі әңгімелер 
көптеп сақталған. Тағы бірде 
Әз Жәнібек:

        - Үш арсыз, үш ғайып, үш 
жетім не? - деп халыққа сұрау 
тастайды. Сонда көпшілік:

        - Үш арсыз: ұйқы арсыз, 
күлкі арсыз, тамақ арсыз; ал 
үш ғайып: қонақ ғайып, несібе 
ғайып және ажал ғайып, - дейді. 
Алайда үш жетімді ешкім таба 
алмай қынжылады. Сонда 
Қарабас шешен тұрып: жетім 
үшеу емес, бесеу, - дейді:

Елі жоқ жер жетім,
Жерінен ауған ел жетім,
Елінен ауған ер жетім,
Тыңдаушысыз сөз жетім,
Жоқтаушысыз ел жетім,

- деген екен. Бұл айтылған 
сұрақ-жауап бүгінгі күнге сәл 
өзгеріске ұшырап барып жетуі 
де мүмкін. Хатқа түспей, ау-
ыздан ауызға тарағандықтан 
бұрмаланып, мағынасы 
өзгерген болуы да ықтимал.   
Алайда, шешендік сөздер - 
әдеби тіліміздің сарқылмас 
қайнар бұлағы іспеттес. 
Тыңдаушысын ойландырып, 
керек болса иландыратын, 
астарында өсиет, насихат 
жатқан, ақыл мен парасатқа 
толы сөздер адамның тіл 
байлығын арттырып, сөйлеу 
мәнерін қалыптастыруына да 
тигізетін әсері мол.   

Халық ауыз әдебиетінің 
туындыларында, жырау-
лар толғаулары, айтыс 
өнерінде, мақал-мәтелдерде 
кездесетін шешендік сөздердің 
алғашқы үлгілері, терең ой, 
ұтқыр шешімге құрылған би-
шешендердің сөздері мек-
теп бағдарламаларында әлі 
де бар. Жас жеткіншектердің 
сөз қадірін түсінуіне, әуезді 
де көркем тілімізде еркін 
сөйлеуіне, сөз байлығын арт-
тырып, айтар ойын ұтымды 
жеткізулеріне шешендік 
сөздердің ролі жоғары. Көркем 
тілмен өріліп, тапқыр ойға 
құрылған үлгілі сөздерден 
бүгінде түрлі деңгейдегі 

байқаулар ұйымдастырылып, 
іс-шаралар өткізілуде. Сондай 
жоғары деңгейдегі сайыс Отан 
алдындағы борышын өтеп 
жүрген жауынгерлер арасын-
да өтті. Тіл өнерін дамытып, 
шешендік өнерді насихат-
тап, дәріптеуге бағытталған 
«Үздік шешен - насихаттау-
шы» атты байқау қараша ай-
ында Қазақстан Республикасы 
Ұлттық ұланының «Оңтүстік» 
өңірлік қолбасшылығында 
ұйымдастырылды. 

      -Әскери бөліністердегі 
тәрбие жұмысын ұйымдастыру 
мен жеке құрамды жауынгерлік 
тапсырмаларды сапалы 
орындауға үндеуде ондағы 
насихаттаушылардың орны 
зор.  Сонымен қатар, бүгінгі 
қалыптасып отырған жағдай 
әрбір әскери қызметшіден 
кең дүниетанымды, ойын дәл 
әрі әсерлі жеткізуге мүмкіндік 
беретін шешендікті талап етеді. 
Сол себепті, Ұлттық ұлан Бас 
қолбасшысының тапсырма-
сымен әскери қызметшілерді 
шешендік өнерге баулу кеңінен 
қолға алынуда. Осыған дейін 
әскери бөлімдерде түрлі 
санаттағы әскери қызметшілер 
арасында шешендік 
өнерден сайыстар өткізіліп, 
жеңімпаздар бүгін өңірлік 
қолбасшылық деңгейіндегі 
байқауда бас қосып отыр, - 
дейді Қазақстан Республика-
сы Ұлттық ұланы «Оңтүстік» 
өңірлік қолбасшылығы 
қолбасшысының тәрбие және 
әлеуметтік-құқықтық жұмыстар 
жөніндегі орынбасары, полков-
ник Нұрбай Бектұрсынов. 

Алматыда өткен сайыстың 
екінші кезеңінде Шым-
кент, Тараз, Қызылорда, 
Талдықорған қалаларындағы 
әскери бөлімдердің үздік 

офицерлері, келісімшарт бой-
ынша жұмыс істеп жатқан 
әскери қызметшілер және 
сарбаздар әр топқа бөлініп, 
бақ сынасты. Байқау мақсаты 
- ораторлық өнер және на-
сихаттау саласындағы да-
рынды әскери қызметшілерді 
анықтау және қолдау, Ұлттық 
ұлан әскери қызметшілерінің 
шеберліктерін жетілдіру, 
олардың ораторлық өнері мен 
дағдыларын қалыптастыру 
және арттыру, соған көз жеткізу 
болатын. Сондай-ақ, әскери 
қызметшілердің өз ойын еркін 
білдіру, аудиториямен жұмыс 
істеу шеберлігін жетілдіру, жал-
пы сөйлеу мәдениетін арттыру, 
сөйлеудің оңтайлы және тиімді 
технологияларын меңгеру, 
пікірталастарда және сөз тар-
тыстарында өз көзқарасын 
және ұстанымын кәсіби 
дәлелдеуге бағытталған.  

Шешендік сөздің терең ой, 

ұтымды шешімге құрылатыны 
сөзсіз. «Таяқ еттен өтеді, сөз 
сүйектен өтеді», «Бас кеспек 
болса да, тіл кеспек жоқ», 
«Қылыш жарасы бітеді, тіл жа-
расы бітпейді», «Аталы сөзге 
арсыз ғана тоқтамайды» де-
ген халық мақалдары арқылы 
билік айтушының дау-жанжалға 
тоқтау салып, тыңдаушының 
аталы сөзге құлақ түргендігін 
байқауға болады.

Қызыл сөзден өрнек салған 
әскери мамандар «Қазақстан 
тарихы», «Ұлттық ұлан – 
құқықтық тәртіп әскері!», 
«Отанын қорғау – мәртебелі 
мамандық», «Отбасылық 
құндылықтар», «Отанға де-
ген махаббат және патрио-
тизм», «Қазақ даласының ұлы 
тұлғалары», «Діни экстремизм 
мен терроризмге жол жоқ» атты 
тақырыптарда сөз сайыстыр-
ды. Олардың арасында 5572 
әскери бөлімінің офицері аға 

лейтенант Дәурен Қадырбеков, 
5547 әскери бөлімінің намы-
сын жыртқан кіші сержант Ас-
лан Қошқаров пен 6698 әскери 
бөлімінің сарбазы, қатардағы 
жауынгер Асхат Сыздықов 
үздік деп танылып, Астана 
қаласында өтетін байқаудың 
3-кезеңіне жолдама алды. Отан 
алдындағы борышын абырой-
мен өтеп жүрген әскери ма-
мандар жауынгерлік тапсырма-
ларды орындап, басшылықтың 
алға қойған мақсат-міндеттерін 
орындаумен бірге ұтымды ой ай-
тып, тапқырлық таныта білетін 
шешендіктерін де көрсете білді. 
Қазақтың шұрайлы тілімен 
байқау кезеңінде берілген 
тапсырмаларға мүдірмей жауап 
беріп, бай тілден өрнек салды. 

Бұл туралы Қазақстан 
Республикасы Ұлттық 
ұланы «Оңтүстік» өңірлік 
қолбасшылығы баспасөз 
қызметі хабарлады.

Мемлекеттік тілді наси-
хаттап, сөз өнерін дамыту 
тақырыбындағы іс-шаралар 
Қазақстан Республикасы 
Ұлттық ұланы «Оңтүстік» 
өңірлік қолбасшылығында 
бұған дейін де өткізілген бола-
тын. Осында қызмет атқарып 
жатқан мемлекеттік тіл маман-
дары мен аудармашылардың 
республикалық оқу-әдістемелік 
жиыны өтіп, «Мемлекеттік тілде 
сөйлеген әскердің рухы биік, 
айбыны асқақ!» атты дөңгелек 
үстел ұйымдастырылған 
еді. Сондай-ақ, орыстілді 
аудиторияға мемлекеттік тілді 
оқытудың заманауи әдіс-
тәсілдері, мемлекеттік тілді 
«Қазтест» бағдарламасы бой-
ынша оқытудың әдістемесі, 
аударма техникасы, ресми 
аударма үлгілері,  аударма 
мәселелері тақырыптарында 
сабақтар ұйымдастырылып, 
Ұлттық ұланның әскери 
бөлімдеріндегі өзге ұлт 
өкілдерінен құралған әскери 
қызметшілер арасында 
«Мемлекеттік тіл – менің тілім» 
байқау-сайысының шешуші 
кезеңі өткізілді. Оқу әдістемелік 
жиынға Халықаралық қазақ 
тілі қоғамынан, Алматы 
қаласының  Тілдерді дамыту, 
мұрағаттар және құжаттама 
басқармасынан, Қазақстан 
Республикасы ҰҚК  Шекара 
қызметі академиясынан тіл 
мамандары, ғалымдар, ақын-
жазушылар қатысып, өз ой-
пікірлерін ортаға салған бо-
латын. ҚР Ұлттық ұланы Бас 
қолбасшысының тәрбие және 
әлеуметтік жұмыстар жөніндегі 
орынбасары Мұхаметқали 
Сатов жиынның маңызы 
мен мақсатына тоқталып, өз 
ойын былай деп сабақтады: 
«Қазақстандық патриотизмді 
қалыптастыруда тілдің ала-
тын орны ерекше. Әскери 
адамдардың бұйрықтары 
мен пәрмендері қазақ 
тілінде беріліп, бірізділікке 
түсетін уақыт жетті. Біз осы 
олқылықтардың орнын тол-
тыру үшін, сіздерді жинап, 
ұсыныстар күтіп отырмыз. 
Елбасы «Қазақстанның 
болашағы қазақ тілінде» 
деп тегін айтпаған. Қазақ 
тілі әскерде де қанат жаю-
уы үшін біраз еңбектену ке-
рек. Бұрыннан қалыптасқан 
терминдерді қазақшалау, 
оларды бүкіл қарулы күштер 
құрылымында бірдей қолдану 
сияқты шешімін таппаған 
мәселелер бар. Алайда, біз 
осы олқылық-тардың орнын 
толтырамыз» деді. Бұдан кейін 
сөз алған қоғам қайраткерлері 
мен зиялы қауым өкілдері 
Ұлттық ұланның әскер тілінің 
қазақшалануына үлес қоссақ 
деген мақсаттарын қуана 
құптап, жұмыстарына жеміс 
тіледі. Дөңгелек үстелде тілге 
қатысты келелі мәселелер, 
тың тақырыптар талқыға түсіп, 
таразыланды. Әскер тілінің 
қазақшалануы қоғамдағы 
маңызды мәселенің бірі екені 
айқындалып, оны шешу үшін 
ұсыныстар мақұлданды. 
Мемлекеттік тілде сөйлеген 
әскердің рухы биік, айбы-
ны асқақ болатынын жи-
ыннан шыққан әрбір жан 
сезініп қайтқандай болды. Ал 
шешендік өнерді насихаттауға 
бағытталған сайыс аталған 
жиынның жалғасы іспеттес кең 
көлемде ұйымдастырылған 
айтулы  шара болды.  Ұлттық 
ұлан басшылығы мұндай іс-
шараларды алдағы уақытта 
дәстүрлі түрде өткізіп тұруды 
әдетке айналдырмақ. 

Айна ТӨЛЕУТАЕВА

Қазақ ауыз әдебиетінің ерекше жанрларының бірі – 
шешендік өнер. Бұл - ғасырлар бойы ұрпақтан ұрпаққа 
беріліп, жалғасып келе жатқан асыл қазынамыз. Шешендік 
сөздердің алғашқы үлгілері халық ауыз әдебиеті арқылы, 
ертегі, аңыз әңгімелер, өлең-жыр, дастандар арқылы да-
мып, бүгінгі күнге жетіп отыр. 

XII-XIII ғасырларда Майқы би мен Аяз билер бастап, XIV-
XV ғасыларда Жиренше шешен, Асан қайғылар, кейіннен 
Бұхар, Шортанбай, Дулат, Төле, Қаз дауысты Қазыбек, 
Әйтеке билер жалғастырған шешендік өнер дәстүрі, 
от ауыз, орақ тілді би-шешендердің артына қалдырған 
өнегелі әңгімелері, мағынасы терең, астарлы ойлары әлі 
де бірнеше ұрпаққа тәрбие-өнер мектебі болары сөзсіз. 
Ел мен елді татуластырып, бітістіру, жер дауы, жесір 
дауы сынды күрмеуі қиын жанжалдың екі жаққа да тиімді 
шешімін айтып, көркем де астарлы, айшықты сөздері 
арқылы көпшілікке ой тастай білген би-шешендердің хан, 
сұлтандардың кеңесшілері ретінде де атқарған еңбектері 
ұшан-теңіз.  «Өнер алды - қызыл тіл», «Шешеннің тілі 
қылыштан өткір, қылдан нәзік», «Сөз сүйектен өтеді» де-
ген нақыл сөздердің артында терең мағына жатыр. Баба-
дан қалған астары терең асыл ойдың бүгінгі және келешек 
ұрапаққа берер тәлім-тәрбиесі, өнегесі зор.
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22-летняя жительница Павлодара 
задержана за убийство двух мужчин

Всего несколько часов понадобилось опе-
ративникам, чтобы установить и задержать 
подозреваемую в совершении убийства, по 
сообщению пресс-службы ДВД Павлодарской 
области.

«В ходе оперативно-розыскных мероприятий оперативни-
ками задержана 22-летняя жительница областного центра, 
неработающая, ранее судимая. Задержанная дала призна-
тельные показания, что после совместного распития спирт-
ных напитков и возникшей ссоры нанесла мужчинам ноже-
вые ранения», - сообщили в ДВД.

Следствие по уголовному делу продолжается. Подозре-
ваемая водворена в ИВС.

В Астане 16-летний парень подозревается 
в убийстве 17-летней девушки

 
«Девушка скончалась в результате нанесенных ей но-

жевых ранений. Кроме того, подозреваемый нанес ноже-
вое ранение матери потерпевшей. Установлено, что по-
дозреваемый и потерпевшая были знакомы», - сообщили 
в полиции. Мотивы преступления не сообщаются.

По данному факту возбуждено уголовное дело по ст. 
96 («Убийство») УК РК. Задержанный водворен в след-
ственный изолятор, в отношении него избрана мера пре-
сечения – арест.

В настоящее время назначены все необходимые экс-
пертизы. Ведется расследование.

Напомним, подобный случай произошел на прошлой 
неделе в Балхаше Карагандинской области. 19-летний 
студент колледжа убил кухонным ножом девушку, отка-
завшуюся с ним дружить.

Сотрудниками Де-
партамента внутренних 
дел Астаны задержан 
16-летний молодой че-
ловек, подозреваемый 
в убийстве 17-летней 

жительницы Астаны, по данным пресс-
службы ДВД столицы.

В Астане и Алматы 
наблюдается рост 
преступности

 
Доля преступлений 

небольшой тяжести 
составляет 12% (или 
36 191), средней тяже-
сти – 78,9% (или 237 
180), тяжких – 8,4% 
(или 25 123), особо 
тяжких- 0,6% (или 
1 943), по данным 
пресс-службы Ко-
митета по правовой 
статистике и специ-
альным учетам ГП РК.

Снижение произошло 
практически по всем видам 
преступлений (за исключе-
нием мошенничеств, по кото-
рым устойчиво сохраняется 
тенденция роста на 3,7%).

Особо тяжкие преступле-
ния снизились на 19,2% (с 2 
405 до 1 943), тяжкие престу-
пления на 17,9% (с 30 614 до 
25 123), средней тяжести на 
1,8% (с 241 444 до 237 180), 
небольшой на 5,0% (с 38 
115 до 36 191), в том числе 
и убийств на 18,9%(с 994 до 
806).

Снижение по грабежам и 
разбоям составило 24,5% и 
33,9% соответственно (гра-
бежи с 16 612 до 12 535, раз-
бои с 1 252 до 828).

Снижение преступности 
сохраняется во всех обла-
стях страны за исключени-
ем 4 регионов, где зареги-
стрирован их общий рост. 
Это по г.Астана на 2,0%, 
г.Алматы на 13%, Западно-
Казахстанской области на 
2,2% и Южно-Казахстанской 
области на 9%.

В Костанайской области двое детей 
отравились угарным газом

 
Как сообщает пресс-

служба областного депар-
тамента ЧС Костанайской 
области,  в диспетчерскую 
службу «101» СО №2 города 

Аркалыка поступило сообщение о пожаре.

В Аркалыке в жилом доме произошел пожар. На место 
выехало 3 автомобиля. До прибытия противопожарной 
службы с горящего дома соседями были эвакуированы два 
малолетних ребенка 2010 и 2013 г.р. Они доставлены в Ар-
калыкскую региональную больницу. Состояние детей тяже-
лое. Они получили отравление угарным газом и ожоги тела 
І-ІІ степени.

В данное время дети находятся в реанимационном от-
делении. Площадь пожара примерно составила 80 м2.

Пьяную беременную автомобилистку 
оштрафовали на 370 тысяч тенге

 
Об этом сообщает 

пресс-служба Актю-
бинского областного 
суда.

Водитель в состоянии ал-
когольного опьянения в Ак-

тобе, к сожалению, не редкость. На днях сотрудники по-
лиции задержали  такого. Правда, перед судом отвечала 
беременная девушка, которая, не имея права управлять 
автомобилем, села за руль иномарки, будучи изрядно 
выпившей.

Так, из материалов дела следует, что будущую моло-
дую маму задержали 2 ноября в районе Авиагородка, на-
против АЗС «Sinooil». Женщина управляла автомобилем 
«Honda» в состоянии алкогольного опьянения, чем нару-
шила требования пункта 2.7.1 ПДД.

Однако, по закону административный арест, который 
«светит» всем выпившим водителям, применяться к бе-
ременным женщинам не может.  В итоге суд постановил 
наказать беременную автомобилистку  штрафом в раз-
мере 200 МРП – это 370 400 тенге.  Постановление не 
вступило в законную силу.

Мужчину убили, а тело выбросили на 
кладбище рядом с Темиртау

 
Полиция пытается установить личность 

мужчины, труп которого 17 ноября нашли на 
кладбище неподалеку от Темиртау.

Тело лежало между могилами. Было видно, что смерть 
была насильственной: на трупе обнаружили гематомы и 
различные повреждения. Погибшему было 25-30 лет.  
Кем был этот мужчина и кто его убил, предстоит выяснить 
следствию.

 Дана МЕНДЫБАЕВА

В Актобе 76-летнюю пенсионерку 
осудили за избиение полицейских

 
В уголовном суде 

Актобе прецедент. 
Впервые за сопротив-
ление представителям 
власти осудили 76-
летнюю бабушку.

Любовь Ящук около магазина вступилась за дачниц, тор-
гующих овощами в неположенном месте, их пытались разо-
гнать полицейские. Воинствующая бабуля одного стража 
порядка ударила в плечо, другого укусила. С трудом ее уда-
лось утихомирить. На Любовь Ящук возбудили уголовное 
дело, полицейских признали потерпевшими. Суд не стал са-
жать старушку за решетку, а приговорил к году ограничения 
свободы. 

- Вам запрещено в течение этого срока посещать увесе-
лительные заведения, - разъясняла осужденной судья Пери-
зат Атыбаева.

После оглашения Любовь Ящук сказала, что не соглас-
на с приговором, и что не будет отмечаться в полиции, как 
того требует приговор. Также она набросилась с гневными 
ругательствами на журналистов, освещающих процесс. При-
говор в законную силу не вступил.

В Жанаозене четырехлетний 
ребенок попал в реанимацию после

 падения с третьего этажа
 

Несчастный случай 
произошел в микрорайо-
не «Оркен». Четырехлет-
ний Адилет, оставшись 
на какой-то момент без 
присмотра взрослых, 

оказался на подоконнике и, не удержавшись, 
сорвался вниз.

С тупой травмой живота, ушибом тазобедренного суста-
ва, сотрясением головного мозга и другими телесными по-
вреждениями пострадавший был госпитализирован в реа-
нимацию городской больницы. За его жизнь сейчас борются 
врачи.

Это уже шестой случай падения ребенка из окна или га-
лереи в Жанаозене за последние два года. В двух случаях 
дети погибли.

Полиция Мангистау в очередной раз обращается к жите-
лям области с просьбой не оставлять своих детей без при-
смотра, чтобы избежать подобных ЧП.

Гульнара МУСАЛИМОВА 

Переполох в центре Алматы  устроил мужчина-камикадзе
 
Правда, пока потенциальный самоубийца набирался смелости, 

прохожие вызвали спасателей.

Пока альпинист спускался с крыши, на земле организовали дежурство полицейские 
и медики. Свидетели помогли натянуть специальный тент, который, в случае чего, мог 
бы смягчить удар при падении на землю. Однако использовать его не пришлось. Спаса-
тель, спустившись с крыши на карниз, привязал к себе парня и затащил его в открытое 
окно. И тут несостоявшегося самоубийцу прорвало на откровения. Он признался, что 
накануне совершил с друзьями ограбление, а подельники якобы свалили всю вину на 
него. Не в силах выдержать такого предательства, он и решился свести счеты с жизнью. 
Полиция сейчас проверяет информацию.

Юлия БОРЗЕНКОВА
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карьерному росту, но отнимает 
практически все свободное вре-
мя. Подумайте, а может Вы не 
готовы к такой жизни?

Водолей 
На этой не-

деле Вам совер-
шенно не стоит 
рисовать рисунки 
на воде. Будьте 
более практичны 
и последовательны в делах - не 
нужно тратить время на мечты.

Работа. Вы можете услы-
шать много нелицеприятного о 
себе. Постарайтесь не обижать-
ся на эти слова, а найти в себе 
мужество начать работать над 
своими недостатками.

Рыбы 
Вы хватае-

тесь за все сразу 
и, как следствие, 
не выполняете 
ничего. Вам сей-
час необходимо 

научиться отделять важное от 
срочного и делать только то, что 
действительно важно.

Работа. Если Вы сконцен-
трированы на одном, то все де-
лаете хорошо. Однако на этой 
неделе Вам приходится пере-
делывать то, что уже сделано. 
Задумайтесь об этом.

Работа. Ваше начальство уве-
рено в том, что Вы профессионал, 
поэтому так ценит Вас. Однако 
сейчас Вы можете попасть «впро-
сак» и Вас не спасут никакие бы-
лые заслуги.

Дева 
Не спешите 

оправдываться, если 
что-то получается у 
Вас не так хорошо. 
На этой неделе Вы 
сможете довести Ваши умения до 
идеала.

Работа. Постарайтесь не пре-
бывать в комфортном состоянии 
и заставьте себя сделать то, чего 
Вы страшитесь больше всего. 
Только так Вы сможете освоить 
то, что у Вас не получалось до 
сих пор.

Весы 
Вы стараетесь 

не замечать про-
блемы и не решаете 
их. Это не выход из 

положения - сейчас на Вас сва-
лится целый ворох нерешенных 
проблем.

Работа. Неделя будет насы-
щена событиями, которые при-
тянут к Вам негатив из прошло-
го. Постарайтесь остановиться и 
разобраться со всем этим.

Скорпион 
Эта неделя станет 

испытанием на проч-
ность для Вас. Если Вы 
выдержите и не подда-
дитесь соблазнам и провокациям, 
то Вас ждет период благополучия 
и благоденствия.

Работа. Вам сейчас кажется, 
что с Вами обходятся хуже, чем с 
другими и не ценят Вас, поэтому 
захочется искать справедливости 
в другом месте. Однако Вы може-
те потерять то, что уже имеете, 
не рискуйте.

Стрелец 
На этой неделе 

Вам рекомендуется 
соблюдать главный 
олимпийский лозунг: 

«Главное не победа, главное - 
участие!»

Работа. Не старайтесь быть 
всегда обязательно на лидерских 
позициях - это тяжело эмоцио-
нально и физически. Сейчас мож-
но на время оставить это место, 
но только ненадолго.

Козерог 
Пос т арай т е с ь 

сейчас организовать 
свой досуг - это по-
зволит Вам не думать 
о делах хоть какое-то время.

Работа. Обстановка сейчас 
располагает к стремительному 

Овен 
Все, что угнетало 

Вас в последнее вре-
мя, сейчас отойдет на 
второй план. Вы ста-

нете более расслабленными, 
словно освободившись от не-
гативных эмоций.

Работа. Постарайтесь 
взглянуть на себя со стороны 
и Вы поймете, что Ваше на-
чальство не так уж придирчиво 
и предвзято к Вам - это просто 
Ваша внутренняя установка.

Телец 
Ваша зада-

ча сейчас «ярко 
гореть», чтобы 
суметь зажечь 
окружающих сво-
им позитивом и энтузиазмом. 
Только в этом случае можно 
рассчитывать на успех в делах, 
которые Вы сейчас начали осу-
ществлять.

Работа. Пришло время вый-
ти из тени и заявить о своих 
желаниях и амбициях. Не стоит 
бояться, что Вас поймут непра-
вильно.

Близнецы 
Вам необ-

ходимо на этой 
неделе пере-
смотреть многие 
свои привычки, 
если хотите из-
менить то, что 

Вас не устраивает.
Работа. Основное Ваше 

внимание сейчас отвлечено на 
свою личную жизнь, поэтому 
профессиональные вопросы 
этой недели находятся на вто-
ром плане.

Рак 
Эта неделя 

преподнесет Вам 
время сомнений 
и угрызений со-
вести. Ваши постоянные со-
мнения вызовут раздражение 
у окружающих. Однако уже со 
среды все должно положитель-
но измениться.

Работа. Первая половина 
недели станет совсем проваль-
ной в плане взятых на себя 
Вами обязательств. И только 
во второй половине недели у 
Вас появится возможность что-
то исправить за счет «второго 
дыхания».

Лев 
Не стоит обе-

щать слишком мно-
гое, так как насту-
пает пора держать 

свое слово. Если же сделать 
это Вы не в силах, то Ваш авто-
ритет заметно пострадает.

,--
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Самые необыкновенные зоопарки в мире
Представляя зоопарк, каждый из нас 

видит стандартную картину: дикие агрес-
сивные хищники сидят или лежат в клет-
ках, не обращая внимания на посетителей. 
А могли ли вы предположить, что в мире 
есть зоопарк, где все наоборот: люди в 
клетках, а животные их разглядывают? 
Такое необычное зрелище можно увидеть 
только в Safari Lion Zoo в Чили.

Чтобы  его посетить, Вам придется сесть 
вместе с другими туристами в специальную 
клетку-грузовик, которая не только обеспечит 
защиту от диких животных, но и поможет зна-
чительно сократить время поисков этих самых 

животных на огромной, более 2 гектаров, территории.
Согласно правилам Safari Lion Zoo, местное население – 6 взрослых 

львов, ни в чем не ограничивается, а поэтому поведение их непредсказуе-
мо. Чтобы посетители долго не скучали в поисках диких животных, сотруд-
ники зоопарка, которые обязательно едут с туристами на специальных авто, 
приманивают львов свежим мясом.

Это прекрасная возможность сфотографировать больших кошек, а для 
более смелых – даже прикоснуться к ним. Поев и порассматривав очеред-
ных зевак, львы царственно ложатся отдыхать, иногда даже на клетках с 
людьми.

Еще более необычную картину можно увидеть в Аргентине. Тут эту кар-
тину можно не только увидеть, но и потрогать. Недалеко от  Буэнос-Айреса, 
всего в 50 милях, находится еще один нестандартный зоопарк — Lujan Zoo, 
где животные чувствуют себя достаточно свободно. Попугаи размещаются 
не в клетках, а на деревьях и при первом же мановении садятся на руку или 
плечо,  мирные животные, такие как козы, овцы, ламы крутятся вокруг по-
сетителей и выпрашивают вкусненькое.

 Ну а чтобы погладить тигра или посидеть верхом на льве, потискать ма-
ленькую пуму или подержать на руках медвежонка, придется зайти в клетку. 
Это можно делать только в присутствии смотрителя.

Все животные рождены в неволе и с самого детства за ними присма-
тривали люди.

Поэтому агрессоры очень спокойно реагируют на посетителей, даются 
даже, чтобы на них сидели верхом.   

Большие кошки и медведи очень любят молоко и с удовольствием кор-
мятся  из рук туристов.

Все эти удовольствия стоят всего 50 долларов. Необычным также явля-
ется и тот факт, что в  Lujan Zoo можно приехать с палаткой и даже ночевать 
на его территории среди свободно разгуливающих животных.

16

21 íîÿáðÿ 2014 
ahiska60@mail.ru16 “Ахыска”№ 43

www.sultanmarketing.kz

Қазақстан  Республикасы Қаржы нарығын және қаржы ұйымдарын реттеу мен қадағалау 
агенттігі 2007 жылы 29 желтоқсанда №163 лицензиясын берді

Поздравляем!

Продаются квартиры в Турции, в 10 км от Алании, 
в самом центре Махмутлара, в 350 м от моря

В новом жилом комплексе «Orange City»

Квартиры продаются напрямую от застройщика, 
без комиссии агентств

1 кв.м. от 700 Є

Алматы

Турция

От всей души поздравляем ЗУЛЬФИЮ ИСЛАМОВНУ РАДЖА-
БОВУ – самую красивую, самую добрую женщину на свете! Ваша 
красота покоряет, Ваш ум восхищает, Ваша грация и элегантность 
достойны подражания, а сила духа достойна уважения. В Ваш День 
рождения желаем Вам всегда сочетать в себе хрупкость и большую 
силу, доброту и твердость характера, утонченность и умение нахо-
дить выход из любой ситуации, беззащитность и женскую хитрость. 
Желаем Вам невероятного, сказочного женского счастья, любить 
всем сердцем и быть любимой и пусть в Вашей жизни будут только 
верные друзья и подруги, которые будут поддерживать вас в любой 
ситуации.

Пусть Ваша жизнь наполняется новыми, незабываемыми впечат-
лениями, радостными событиями и чарующими мгновениями, кото-
рые сделают Вас по-настоящему счастливой, ведь Вы этого достой-
ны. Пусть мечты не покидают Вас, а живут в сердце подобно легким 
порхающим бабочкам! Пусть всегда в жизни Вас сопровождают на-

дежда, вера и любовь! Безграничного Вам счастья, мира и лада в лич-
ной жизни, успехов в делах!

 С ДНЕМ РОЖДЕНИЯ!
Общественное объединение «Женщины Ахыска»

д
н


